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مقدمــة   أولا -
الاختصاصات  ألف -

في رسالة مؤرخة ٢٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٢، موجهة إلى رئيس اللجنة الخاصـة المعنيـة  - ١
بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة، وجه القـائم بالأعمـال المؤقـت 
للبعثة الدائمة لنيوزيلندا لـدى الأمـم المتحـدة دعـوة إلى اللجنـة مـن حكومتـه لتوفـد بعثـة زائـرة 
تابعـة للأمـم المتحـدة إلى إقليـم توكيـلاو غـير المتمتـع بـالحكم الـذاتي في آب/أغســـطس ٢٠٠٢ 
(A/AC.109/2002/27). وأشار في الرسالة إلى أن مجلس الفونو العـام (الهيئـة التنفيذيـة الوطنيـة) 
قد رحب بإمكانيـــة إيفاد بعثة إلى توكيـــلاو في شـباط/فـبراير ٢٠٠٢، وأثـيرت المسـألة مجـددا 
في دورة اللجنــة الخاصـــة في حزيران/يونيه ٢٠٠٢ كما رحب بذلـك أولـو - أو - توكيـلاو 
(الرئيـس الفخـري للإقليـم)، والفـايبولي بيـو توييـا (رؤسـاء القـرى) في حـــوار غــير رسمــي مــع 

اللجنة.  
ـــــوز/يوليــــه ٢٠٠٢، قبلــــت اللجنــــة الخاصــــة  وفي الجلســـة ١٠ المعقـــودة في ٢٦ تم - ٢
الدعـــوة. وأشـــارت اللجنـــة في بـــلاغ صحفـــــي أصــدرتــــــه في ١٢ آب/أغســــطس ٢٠٠٢ 
(GA/COL/3070)، إلى أن البعثة ستبحث الحالة في توكيـلاو في إطـار برنـامج عمـل مـن أجـل 
تقرير مصير الإقليم، الــذي يجــري وضعه بالتعــاون مع ممثلــي توكيــلاو ونيوزيلنـدا. وفي هـــذا 
السياق، ستقيم البعثـة مركـز مؤسسـات الحكـم في توكيـلاو وتطورهـا الدسـتوري والقـانوني، 
وتنميتـها الاقتصاديـة والاجتماعيـة ومـدى اسـتدامتها، وتقـدم توصيـات بـــالمضي قدمــا بعمليــة 

تقرير مصير توكيلاو. 
 

تشكيل البعثة   باء -
تقرر على إثر مشاورات مع اموعات الإقليمية أن تتألف البعثة الزائرة مـن كـل مـن  - ٣
بوليفيا، وبابوا غينيا الجديدة، وسـانت لوسـيا. وسيسـافر أعضـاء اللجنـة إلى سـاموا وتوكيـلاو 

ونيوزيلندا في الفترة ما بين ١٢ و ٢٤ آب/أغسطس ٢٠٠٢.  
وأعضاء البعثة هـم: الممثـل الدائـم لسـانت لوسـيا لـدى الأمـم المتحـدة، رئيـس اللجنـة  - ٤
الخاصة، ورئيس البعثة الزائرة، السفير إيرل ستيفن هانتلي؛ ونائب الممثل الدائـم لبوليفيـا لـدى 
الأمم المتحدة، السفير إيرفين أورتيس غانداريلاس؛ والوزيـر ونـائب الممثـل الدائـم لبـابوا غينيـا 
الجديـدة لـدى الأمـم المتحـدة، جيمـي أوفيـا. ورافـق البعثـة موظفـان مـن الأمانـة العامـة للأمـــم 
المتحـــدة همـــا: الســـكرتيرة الرئيســـية/موظفـــة الشـــؤون السياســـية، دنـــيز كـــوك والموظفـــــة 

الإدارية/السكرتيرة، جانيت هيزون. 
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ورافـــق البعثـــة إلى توكيـــلاو وولنيغتـــون. المســـؤول القـــائم بـــالإدارة في توكيــــلاو،  - ٥
ليندسي وات. كما سافر مع البعثة المنسق المقيـم للأمـم المتحـدة والممثـل المقيـم لبرنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي في آبيا، جويس يو، المسؤول عـن سـاموا، وجـزر كـوك، ونيـوي، وتوكيـلاو. 
ورافقها ثلاثة موظفين من مكتب برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في آبيـا هـم مسـاعدة الممثـل 
المقيـم، خدمـات البرنـامج والمشـاريع، جورجينـا بونـــين، وموظــف البرنــامج، متطوعــو الأمــم 

المتحدة، هارومي كوباياشي؛ ومساعد لشؤون البرنامج، موتاغا إينوزا فالوغو. 
 

تقديم الشكر   جيم –
تود البعثة الإعراب عن امتناـا العميـق لأولـو – أو - توكيـلاو، والفـايبولي (الرؤسـاء  - ٦
المنتخبون لكل جزيرة مرجانيـة)، والتايبوليغـا الثلاثـة (مجـالس الشـيوخ)، والبولينوكـو (رؤسـاء 

بلديــات القــرى) وسكــان آتافــو، ونوكونونو وفاكاوفو على تعاوــم الكامل وحفاوم. 
ويود أيضا أعضاء البعثة أن يتقدمـوا بالشـكر الخـاص لكـل مـن السـيد ليندسـي وات،  - ٧
القائم بإدارة توكيلاو؛ والسيد فالاني أوكوسو، مدير مكتب مجلس الفـايبولي، والسـيد آليكـي 
ــــا، فـــني  ســيلاو، المديــر المؤقــت للبيــت الحديــث لمشــروع توكيــلاو؛ والســيد ميكــايلي مياف
الحاسـوب، وزارة الصحـة في توكيـلاو؛ وإلى المنسـق المقيـم وموظفـي منظومـــة الأمــم المتحــدة 

العاملين في آبيا على المساعدة التي قدموها للبعثة خلال فترة عملها. 
كما تود البعثة أن تسجل امتناـا العميـق لحكومـة نيوزيلنـدا علـى تعاوـا الوثيـق مـع  - ٨

البعثة خلال المشاورات في ويلنغتون وعلى ما لقيته منها من المساعدة وكرم الوفادة. 
 

معلومات عن الإقليم   ثانيا –
توكيلاو، إقليم غير متمتع بالحكم الـذاتي تتـولى إدارتـه نيوزيلنـدا، ويتـألف مـن ثـلاث  - ٩
جزر مرجانية صغيرة في جنوب المحيط الهـادئ (فاكـاوفو ونوكونونـو وأتـافو). وتبلـغ مسـاحته 
الإجماليـة ١٢,٢ كيلومـترا مربعـا تقريبـا. وفاكـاوفو هـي الجزيـرة المرجانيـة الـتي تقـع في أقصــى 
ــــة) ٥٠  الجنــوب (٤ كيلومــترات مربعــة)، وتبعــد عنــها نوكونونــو (٤,٧ كيلومــترات مربع
كيلومــترا تقريبــا، وتقــــع أتــافو (٣,٥ كيلومــترات مربعــة) علــى بعــد ١٠٠ كيلومــــتر مـــن 
نوكونونـو. وتتكـون كـل جزيـرة مرجانيـة مـن قطعـة أرض لا يزيـــد عرضــها عــن ٢٠٠ مــتر 
لا يتجـاوز ارتفاعـها عـن سـطح البحـر خمسـة أمتـار ممـا يجعـل الإقليـم عرضـــة للأعاصــير وأيــة 
تغيـيرات مناخيـة. وسـاموا الـتي تبعـــد عـن الإقليـــم مسافــة ٤٨٠ كيلومـــترا إلى الجنــوب هــي 

أقرب إقليم كبير مجاور لـه. 
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وفي الإحصاء السكاني الخمسي الأخير الذي جرى في تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١،  - ١٠
بلـغ عـدد السـكان ٥١٨ ١ نسـمة يعيـش منـهم ٦٠٨ في جزيـرة واحـدة في الجزيـرة المرجانيـــة 
أتافو، و ٥٠١ في جزيرتين في الجزيرة المرجانية فاكاوفو و ٤٠٩ في جزيرة واحدة في الجزيـرة 
المرجانيـة نوكونونـو. ويقـدر أن صعوبـات الحيـاة في الجـزر المرجانيـــة والفــرص المحــدودة فيــها 
دفعت بنحو ٠٠٠ ٦ من سكان توكيلاو إلى الاستقرار في نيوزيلندا وبضـع مئـات آخريـن في 
ساموا. وتربط بين سكان توكيلاو وشائج لغوية وأسرية وثقافية مع بقية جزر المحيـط الهـادئ، 
وخاصة ساموا وتوفالو. وتشكل الأسرة والعائلة الممتدة أساس التنظيم الاجتماعي، أمـا القريـة 
(نوكو) فهي أساس مجتمع توكيلاو. وتتسم الرعاية اتمعية بأهمية قصـوى فيمـا يشـكل عـادة 
بيئـة الكفـاف. ويشـكل سمـك المحيـط والميـاه الضحلـة عنصـرا ثابتـا في نظـام الغـذاء المحلــي. وفي 
حـين لا يوجـد نشـاط زراعـي كبـير في الإقليـم بسـبب قلـة الأراضـي ولأن الأراضـي المرجانيـــة 
ـــازير والدجــاج ويزرعــون المحــاصيل التقليديــة مثــل  جدبـة، يقـوم سـكان توكيـلاو بتربيـة الخن
الكاكـاو وثمـرة الخـبز، وكميـات محـدودة مـن فواكـــه البندانــوس والقُلقــاس. وعلــى أن هنــاك 
مؤشـرات مـتزايدة تـدل علـى الاعتمـاد المفـرط علـى الأغذيـة المســـتوردة واــهزة ممــا أدى إلى 

ظهور الأمراض ذات الصلة بنمط الحياة. 
ومؤسسة الحكم التقليدية في توكيلاو هي تاوبوليغـا (مجلـس الشـيوخ) في كـل جزيـرة  - ١١
مرجانية. وفضلا عن ذلـك، فـإن مجلـس الفونـو العـام هـو أحـدث هيئـة نيابيـة وطنيـة أنشـئت، 
ويشمل أعضاء منتخبين من كل جزيرة مرجانية عن طريق الاقتراع العـام ومـدة ولايتـه ثـلاث 
سنوات. وفي عام ١٩٩٩، تم الاتفاق على أن تنتخب كل قرية ستة أعضاء يمثلوـا في الفونـو 
العام: الفايبولي (رئيس القرية)، ونـائب الفـايبولي، والبولينوكـو (رئيـس بلديـة القريـة المسـؤول 
عن الإدارة اليومية) ونائب البولينوكو، فضلا عـن مندوبـين يعينـهم كـل فـاتو بابـاي (مجموعـة 
النساء) وأوماغا (القوة العاملة من الرجال القادرين بدنيا) في كل جزيرة مرجانيـة. وعلـى إثـر 
التغيرات التي استجدت في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، تم تغيير التمثيـل داخـل مجلـس الفونـو 
ليعكس نتائج تعداد عام ٢٠٠١. ومن ثم أصبح مجلس الفونـو الجديـد يتكـون مـن ٢١ عضـوا 
وأصبـح للجـزر المرجانيـــة الثــلاث قــاعدة تشــريعية تتناســب مــع حجــم ســكاا، (أتــافو، ٨ 
مندوبون؛ وفاكوفو، ٧ مندوبون؛ ونكونونـو، ٦ مندوبـون). وعندمـا لا يكـون مجلـس الفونـو 
منعقـدا، يقـوم مجلـس الفـايبولي الثلاثـة بـدور الحكومـــة الوطنيــة. والفــايبولي مــن جهتــه يعينــه 

الأونو – أو – توكيلاو، وهو الرئيس الفخري لتوكيلاو لفترة تناوبية مدا سنة واحدة. 
وفي حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠، أنشـأ الفونـو العـام رسميـا مشـروعا يعـــرف باســم البيــت  - ١٢
الحديـث لتوكيـلاو، يعـالج المسـألة الأساسـية في توكيـلاو وهـي مسـألة إنشـاء إطـار مؤسســـي، 
ـــذي  لا سـيما بنـاء دولـة تتمتـع بـالحكم الـذاتي علـى أسـاس نظـام القريـة. ويغطـي المشـروع، ال
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يحظى بدعم وكالـة نيوزيلنـدا للتنميـة الدوليـة وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، أربعـة مجـالات 
أساسية هي: 

الحكـم الرشـيد، أي إطـــار الحكــم والتطــور الدســتوري، والهيــاكل الإداريــة  (أ)
والتنفيذية؛ 

تنميـة القـدرات، أي اسـتعراض الإدارات الوطنيـة والقرويـة وإعـداد التدريــب  (ب)
الإداري؛ 

خطط التنمية المستدامة الوطنية والقروية؛  (ج)
أصدقـاء توكيـلاو، أي إنشـاء هيئـة  منظمـة لربـط الأفـراد (لا ســـيما مواطــني  (د)

توكيلاو الذين يعيشون في نيوزيلندا) والمنظمات بالتنمية في توكيلاو(١). 
 

أنشطة البعثة   ثالثا -
الاجتماعات المعقودة في توكيلاو  ألف -  

الاجتماعات في فاكاوفو، ١٥ آذار/مارس ٢٠٠٢  - ١
غادرت البعثة على متن الباخرة ليدي ناومي صبيحة يوم ١٤ آب/أغسـطس فوصلـت  - ١٣
إلى جزيــرة فاكــاوفو المرجانيــة بعــد ٢٤ ســاعة. وكــان في اســتقبالها الفــايبولي والبولينوكــــو 
والشـيوخ الذيـن رافقوهـا إلى مكـان الاجتمـاع حيـث ذكـر كبـير الشـيوخ بعـد حفـل مباركــة 
وترحيب تقليدي أن بعثة الأمم المتحدة السابقة إلى توكيلاو تمـت في عـام ١٩٩٤ وأن الأونـو 
في ذلك الوقت (بولينوكو فاكاوفو الحالي) ذكر أن التنمية القروية والوطنيـة سـتتواصل. والآن 
فباستطاعة البعثة أن تشهد التغيرات بنفسها. وبعد قضاء فترة الصباح في المشاورات في مكـان 
الاجتماع، زارت البعثة مستشفى فينوفالا ومدرسة تيالينيو ومكـاتب شـركة خدمـات الهـاتف 

– شركة تيليتوك، قبل العودة إلى السفينة. 
وأدلى الفـايبولي كولويـي أوبرايـن ببيـان وجـيز وعـــرض ورقــة مناقشــة أعدهــا مجلــس  - ١٤
الشـيوخ أوضـح فيـها التقـدم المحـرز في اـالات الأربعـــة الــتي يشــتمل عليــها مشــروع البيــت 
الحديـث لتوكيـلاو مؤكـدا علـى اســـتمرار الحاجــة إلى الوفــاء بالتكــاليف التشــغيلية المتواصلــة 
وتكاليف إحلال رأس المال المرتبطة بشبكة الهاتف، والطاقـة الكهربائيـة والنقـل. وعلـى الرغـم 
من أن سكان توكيلاو يلتمسون سبلا جديدة لكسب الدخـل، فـإم يحتـاجون إلى دعـم مـالي 
متواصـل. وفيمـا يتعلـق بتقريـر المصـير، ذكـر مجلـس الشـيوخ أـم يطلبـون منحـهم المزيـــد مــن 
الوقـت لتحقيـق الأهـداف الـتي حددـا اللجنـة الخاصـة لمواصلـة حوارهـم مـع نيوزيلنـدا بشـــأن 
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العلاقة بينها وبين توكيلاو. وأكد البيان أيضا أهمية مناقشة مركـز جزيـرة سوينــز مـع السـلطة 
القائمة بالإدارة، لأن هـذه المسـألة يوليـها سـكان فاكـاوفو أهميـة خاصـة وينبغـي تسـويتها قبـل 

اتخاذ أي قرار بشأن مسألة تقرير المصير. 
وخلال المحادثات اللاحقة مع البعثة، أشار فايبولي كولويي أوبراين إلى أن أشــق رحلـة  - ١٥
بحرية قضاها الزائرون لا بد وأا ذكرم بـأحد المواضيـع الأساسـية الـتي ـم توكيـلاو – وهـو 
بعدهـا المكـاني وانعـدام وسـائل النقـل. وكمـا قالتـه هيئــة أولــو في حلقــة نــادي الإقليميــة وفي 
نيويـورك، لم تسـتطع البلـدان الجزريـة الصغـيرة تحسـين إدارة الحكـم فيـها أو تخطيـط مســـتقبلها 
دون دعم من كيانات من بينـها برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وفي حالـة توكيـلاو، فإـا لا 
تستطيع تحقيق ذلك دون مساعدة من نيوزيلندا التي كانت تربطها ا علاقة شـراكة لمـدة ٧٠ 
عاما. وأراد الإقليم الحفاظ على هياكله وثقافته التقليديـة وفيمـا يمـارس في الوقـت نفسـه حقـه 
في تقرير مصيره – وكان قد أوضح ذلك حينما طلب إســناد مـهام الخدمـة العامـة في توكيـلاو 
إلى الإقليـم – غـير أنـه مـن أجـل ذلـك، كـان عليـه أولا أن يحـدد روابطـه الحاليـة مـع نيوزيلنــدا 
تحديدا كاملا، ثم وضع دستور لم تتضح منـه بعـد إلا ملامحـه الأولى. وكـان عليـه أيضـا إنشـاء 
منطقتـه الاقتصاديـة الخالصـة والانتـهاء مـــن إنشــاء الصنــدوق الاســتئماني الــذي شــرعت فيــه 
توكيلاو بأموال من منطقتها الاقتصادية الخالصـة، وسـاهمت فيـه نيوزيلنـدا بسـخاء بمبلـغ ٣,٤ 
ـــق الصحيــة  مليـون دولار نيوزيلنـدي(٢) (انظـر المرفـق الثـالث). واقتضـت الحاجـة تحسـين المراف
والتعليم، والنقل والاتصالات، وتوفـير فـرص العمـل للمتسـربين مـن المـدارس، وإقامـة حواجـز 
ـــرب ســكان فاكــاوفو عــن  بحريـة لمسـاعدم علـى مواجهـة التغـيرات المناخيـة. واختصـارا، أع
ــــة، وتلافيـــا  ارتياحــهم لإتاحــة اللجنــة الخاصــة الفرصــة لهــم لوضــع تفــاصيل الحكــم والتنمي
للمصاعب التي تواجهها الدول الجزرية الصغـيرة الأخـرى في المحيـط الهـادئ، مثـل جـزر كـوك 

ونيوي، و �التقدم بتأن� نحو تقرير المصير. 
وقال متكلم آخر من فاكاوفو إن توكيلاو من �الأقـاليم الـتي كُتـب عنـها أكـبر عـدد  - ١٦
من التقارير� وإن معظم الأشخاص في الحكومة المحليـة علـى وعـي بالخيـارات المتاحـة. وأشـار 
آخرون إلى المشاكل المتأصلـة في عمليـة تحسـين الهيـاكل الأساسـية والقـدرات المحليـة، وضمـان 
الاتفاق في ما بين الجزر المرجانية الثلاث ووضع التفـاصيل مـع السـلطة القائمـة بـالإدارة، مثـل 
الدعم المالي ووضـع أهـالي توكيـلاو الذيـن يعيشـون في نيوزيلنـدا في أي قـرار يتخـذ مسـتقبلا، 
الخ. ومن المهم أيضا أن تكون توكيلاو قادرة على إبرام اتفاقات ثنائيـة مـع جيراـا والحصـول 
علـى الدعـم عـن طريـق المنظمـات الإقليميـة. ولا تـزال هـــذه المســائل دون حــل. وفي الختــام، 
وصف فايبولي المحادثات التي جرت بأا إيجابية وقال إن توكيـلاو ستشـعر بمزيـد مـن الثقـة إذا 

رغبت الأمم المتحدة في القيام بدور �الحَكَم التريه�. 
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وأثنى القائم بإدارة توكيلاو ليندساي وات على المتكلمين للطريقة التي تحادثوا ا مـع  - ١٧
البعثـة. موضحـا أن توكيـلاو ونيوزيلنـدا تعمـلان علـى التوصـل شـيئا فشـيئا إلى حلـــول فريــدة 
لمشـاكل توكيـلاو الفريـدة بدورهـا، غـير أنـه ربمـا ينبغـي تقـديم حوافـز للعمـل بصـورة أســرع. 
وأشــار إلى أن مجلــس الشــيوخ في فاكــاوفو تشــكل بصــورة تختلــف عــــن مجلـــس الجزيرتـــين 
ـــة) ولــذا فربمــا كــان مــن  المرجـانيتين الأخريـين (كـان المعيـار هـو السـن وليـس الزعامـة العائلي
الأصعب على هذا الس إيجاد حلول بسيطة للتغيرات المؤسسية. ولذلك أعـرب عـن ارتياحـه 
لدعوة فايبولي إلى وضع دستور لزيادة تطوير دور مجلس الشيوخ. وكان من المهم أيضا النـداء 
الموجه إلى أبناء وبنات توكيلاو للعودة إلى الجزر المرجانية بما لديهم من مـهارات وخـبرة. بيـد 
أنه قد لا يتمكن العديد منـهم مـن الاسـتقرار في توكيـلاو بسـبب الالتزامـات الماليـة والعائليـة، 
ـــبرامج  فمـا مـن شـك في أنـه مـن الممكـن المسـاهمة بالكثـير مـن خـلال الوسـائل الإلكترونيـة وال
التوجيهية. وبخصوص قضية تقرير المصير، أعـرب القـائم بـالإدارة عـن امتنـان نيوزيلنـدا للـدور 
الهام الذي تضطلع به فيجي وبابوا غينيا الجديدة في تقـديم قـرار الأمـم المتحـدة السـنوي بشـأن 
ـــات اللجنــة الخاصــة في الســنة المقبلــة  توكيـلاو. وبعـد هـذه البعثـة، فمـا مـن شـك أن اجتماع
ستشمل مناقشات حيوية بشـأن توكيـلاو. وسـتطرح القضيـة الهامـة المتعلقـة بـأصول توكيـلاو 
وهياكلها الأساسية ومسألة ما إذا كـان مـن الممكـن اعتبارهـا عقبـة تحـول دون تقريـر المصـير، 
خلال المحادثات بين توكيلاو ونيوزيلندا في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢، عندمـا يـأتي مجلـس 
فايبولي إلى مدينة ويلنغتون. وأعـرب عـن اعتقـاده بـأن أجوبـة عديـدة علـى الأسـئلة المطروحـة 
حاليا ستتضح أكثر. وفي غضون ذلك، حل فريق عـن الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة في 
توكيـلاو في آخـر أسـبوع مـن آب/أغسـطس. وفيمـا يتعلـق بمسـألة المعلومـات المتعلقـة بطبيعـــة 
الخيارات السياسية المتاحة للإقليم، شدد في الختام علــى أهميـة وجـود إذاعـة تبـث برامجـها علـى 
ـــلاث كوســيلة لنشــر الآراء والتطــورات بــين  موجـة التضمـين الـترددي في الجـزر المرجانيـة الث

صفوف سكان توكيلاو. 
 

الاجتماعات التي عقدت في أتافو يوم ١٦ آب/أغسطس ٢٠٠٢   - ٢
وصلـت البعثـــة إلى أتــافو صبيحــة يــوم ١٦ آب/أغســطس. وبعــد مراســم الــترحيب  - ١٨
ــو  والمباركـة التقليديـة الـتي حضرهـا فـايبولي وبولينوكـو ومجلـس الشـيوخ ومندوبـو مجلـس الفون
العـام وأفـراد آخـرون مـن الأهـالي بـدأت المشـاورات حيـث قـدم فـايبول كوريسـا ناسـو بيـــان 
F الإذاعيـة والمستشـفى بأتـافو. وبعـــد  M الشـيوخ. وبعـد المشـاورات، زار أعضـاء البعثـة محطـة 

مراسم التوديع، غادرت البعثة بحرا في رحلة تستغرق ليلة باتجاه نوكونونو. 
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وشدد الشيوخ في بيام على التقدم المحـرز منـذ عـام ١٩٩٤ عندمـا أعربـت توكيـلاو  - ١٩
للجنة الخاصة عـن رغبتـها في أن تكـون لهـا هيئتـها الإداريـة الخاصـة ـا والاحتفـاظ في الوقـت 
ذاته بعلاقاا الوثيقة مع السـلطة القائمـة بـالإدارة: فقـد أُنشـئ مشـروع البيـت الحديـث وغَـدا 
أعضاء توبوليغا يزودون بالمعارف الحديثة التي ستمكنهم من تحديد هيئة إداريـة لا تليـق بأتـافو 
فحسـب بـل وبتوكيـلاو بشـكل عـام؛ وتبـذل الجـهود حاليـا مـن أجـل تحســـين الإدارة وإذاعــة 
ــــون  F الإذاعيــة؛ وشــارك الشــيوخ والموظف M قــرارات توبوليغــا للســكان عــن طريــق محطــة 
العموميون في حلقات العمل المتعلقة ببناء القـدرات؛ ودعمـت أتـافو تنميـة مصـائد الأسمـاك في 
ـــلاو  توكيــلاو واســتغلال المنطقــة الاقتصاديــة الخالصــة؛ كمــا رحبــوا ببرنــامج أصدقــاء توكي
وشجعوا المهارات من سكان توكيلاو الذين يعيشون خارج البلد على مسـاعدة وطنـهم الأم. 
وخاصـة بـالنظر إلى خطـورة ظـاهرة الاحـترار العـالمي والأعاصـير حيـث يســـاور ســكان أتــافو 
القلق إزاء هشاشة حواجزهم البحرية ويودون تأمين المزيد من المساعدة من البرنــامج الإنمـائي. 
وقد طلبوا إلى اللجنة الخاصة مساعدم في مسـعاهم باتجـاه تقريـر مصـيرهم وتقـديم مزيـد مـن 
الدعم لبرنامج البيت الحديث. وختم الشيوخ بالقول إم لئن كـانوا لا يزالـون غـير مسـتعدين 
لتسـيير شـؤوم بأنفسـهم، فـهم ملـتزمون بمواصلـة السـير نحـو تقريـر المصـير. غـير أـم يــودون 
التأكد مــن أـم يسـيرون في الاتجـاه الصحيـح والإبقـاء علـى علاقـة وثيقـة مـع السـلطة القائمـة 

بالإدارة. 
وخلال المحادثات التي أُجريت مع البعثة عقب ذلـك، أثـار متكلمـون كثـيرون الحاجـة  - ٢٠
ـــائل النقــل الميســرة.  إلى طاقـة متجـددة أكـثر أمانـا، وتشـييد الحواجـز البحريـة ومزيـد مـن وس
وذكرت متكلمة أخرى أن تقاليد توكيلاو الثقافية لا تسـمح للمـرأة بـإبداء رأيـها، وأـا قلقـة 
لأنه لا بد أن يتاح لجميع أطفال توكيـلاو مزيـد مـن المعلومـات بشـأن مسـتقبلهم. وبخصـوص 
خيارات تقرير المصير، أوضح مجلس فايبولي إن الارتباط الحـر سـيقتضي وجـود هيئـات إداريـة 
قوية وأنه قد لا يفي بشروط توكيلاو كاملة؛ ومن جهـة أخـرى، ففـي حـين أن الاندمـاج مـع 
نيوزيلندا، التي كانت دائما شريكا حميما وداعما للإقليم، قد يعني إضعاف الهويـة التوكيلاويـة 
– فإنه سيستوجب شروطا خاصة تتعلق بإدارة شؤون الإقليـم ودعـم أهـالي توكيـلاو القـاطنين 
بنيوزيلندا. وليس من الواضح كم من الوقت ستستغرق عملية تقرير المصير، غـير أن توكيـلاو 
عاقدة العزم على المضي قدما بحذر في إطار مشروع البيت الحديث بغـرض التوصـل إلى وضـع 
يفهمه ويقبله الجميع. وربمـا أدى التعجيـل بتحقيـق الأهـداف في المواعيـد المحـددة ضمـن العقـد 
الثـاني للقضـاء علـى الاسـتعمار إلى تعريـض الإقليـــم للخطــر. وأُعــرب عــن الأمــل أن توضــح 
المحادثـات الـتي سـتجرى مـع نيوزيلنـدا في تشـــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٢ العلاقــة بينــها وبــين 
توكيلاو. وقال متكلم إن توكيلاو تبدو وكأا تنتظر مـن نيوزيلنـدا أن تتخـذ الخطـوة الأولى، 
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وكذلك الشأن بالنسبة لنيوزيلندا. ولربما باستطاعة الأمم المتحـدة أن تشـجع علـى القيـام ـذه 
الخطوة ثم تقوم بدور الحكـم. وأشـار متكلـم آخـر إلى أنـه طُلـب في عـدة مـرات إجـراء حـوار 
شامل بين نيوزيلندا وتوكيلاو بغرض تحديد طبيعة الخيارات المستقبلية على صعيـدي الحكومـة 
والإقليم. وقد ردت نيوزيلندا ردا إيجابيا غير أنه ما زال عليها مناقشة تفـاصيل هـذه الخيـارات 

ومسألتي الحكم والتمويل. 
وأوضـح القـائم بـالإدارة النيوزيلنـدي إنـه أُجريـت مناقشـــات مطولــة لهــذه الخيــارات  - ٢١
ـــق. وقــد  لسـنوات وكـانت هنـاك دائمـا صعوبـات في الأخـذ بمفـاهيم تعتـبر آتيـة مـن وراء الأف
أصبح وجود المحطة الإذاعية مكسبا كبـيرا حيـث بـات بوسـع الأهـالي الاسـتماع إلى جلسـات 
الأسئلة والأجوبة والاطلاع على مجريـات الأمـور بشـكل أفضـل. وليـس صحيحـا أن الطرفـين 
توكيـلاو ونيوزلنـدا ينتظـران أن يخطـو أحدهمـا الخطـوة الأولى. فـهما يتعاونـان مـن أجـل إيجــاد 
حل بشأن الجـزر المرجانيـة و ٢٠٠ ٦ مـن أهـالي توكيـلاو الذيـن يعيشـون في نيوزيلنـدا. وأي 
قرار يتم التوصل إليه سيكون مقبـولا مـا دامـت الأمـم المتحـدة مقتنعـة أن ذلـك هـو مـا يريـده 

سكان توكيلاو حقا. 
 

الاجتماعات المعقودة في نوكونونو، في ١٧ آب/أغسطس ٢٠٠٢  - ٣
وصلـت البعثـة إلى نوكونونـو في ١٧ آب/أغسـطس. وبعـد حفـل اســـتقبال أقيــم لهــا،  - ٢٢
عقـدت اجتماعـات منفصلـة مـع السـكان ومجلـس الشـــيوخ. ودُعــي أعضــاء البعثــة إلى غــرس 
 .FM شـجيرة جـوز هنـد، وإلى زيـارة مدرسـة مـاتيتي ومحطـة الإذاعـة العاملـة علـى موجـات الــ
وبعد الظهر، اجتمعت البعثة بأعضاء مجلس الفونـو العـام، تحـت رئاسـة أولـو – أو - توكيـلاو 
وبحضور وفود من الجزر المرجانية الثلاث، ومن بعد اختتمت البعثة رسميا زيارا إلى توكيـلاو 

وعادت بحرا إلى ساموا. 
وخلال الاجتماع إلى سكان نوكونونو، ذكرت عدة نساء متكلمـات أنـه قـد حـدث  - ٢٣
تقدم لا يستهان به في الجزيرة في السنوات الأخـيرة. كمـا أن القـدر الأكـبر مـن الحكـم الـذاتي 
قــد أدى إلى تحســين الحيــاة اليوميــة: فمشــاريع الحكــم تســاعد مجلــس الشــيوخ علــى اتخــــاذ 
F تساعد في نشر تلـك القـرارات، كمـا تلقـت  M القرارات، والإذاعة العاملة على موجات الـ 
النساء المزيد من الدعم في بيع المصنوعات اليدوية، وحصل الشباب علـى مركـز تدريـب. بيـد 
أن الدعم المقدم من نيوزيلندا وبرنامج الأمم المتحدة الإنمــائي ضـروري أيضـا في جميـع المسـائل 
الصغيرة والكبيرة كيما يقـل اعتمـاد توكيـلاو علـى الغـير مسـتقبلا. ورغـم أن الخدمـات، مثـل 
التوصيـلات الهاتفيـة، يسـتمر توفيرهـا بيـد أن الأهـالي، خاصـة النسـاء، لا يكسـبون مـــا يكفــي 
لدفع تكلفتها. وعلى توكيلاو أن تزيد قدرا على استغلال مواردها الطبيعية ومـن لـب جـوز 
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الهنـد والمصنوعـات اليدويـة، وأن تجـد أسـواقا وتحقـق إيـرادات. وأشـار متكلمــون آخــرون إلى 
الحاجـة إلى رصيـف للمينـاء، ونظـام أفضـل للشـحن، ومركبـات لمناولـة الشـحنات الثقيلـــة، في 
حين أن متكلمين آخرين ذكّروا الوفود بضعـف توكيـلاو إزاء تدهـور البيئـة وتقدمـوا بمناشـدة 

للدول القوية لكي تخفض انبعاثات الغازات الخطرة منها في الغلاف الجوي. 
٢٤ - وعندمـا اجتمعـت البعثـة بمجلـس الشـــيوخ، فــإن فــايبولي بيــو تويــا، الأولــو – أو - 
توكيلاو الحالي، تلا بيانا أعـده مجلـس الشـيوخ احتـوى علـى وصـف للتقـدم المحـرز في المسـائل 
ـــه بــين  الـتي تعتـبر حيويـة بالنسـبة لبرنـامج العمـل مـن أجـل القضـاء علـى الاسـتعمار المتفـق علي
نيوزيلندا وتوكيلاو والأمم المتحدة، لا سيما في مجال المؤسسات الحاكمة، والدسـتور وتطويـر 
القوانين، والتنمية الاقتصاديـة والاجتماعيـة، إضافـة إلى اقتراحـات للمضـي قدمـا بعمليـة تقريـر 
المصير. ويمثل البيت الحديـث آليـة ممتـازة لإحـراز تقـدم في جميـع هـذه الميـادين وقـد أخـذ يعيـد 
الفعالية إلى مجالس الشيوخ بفضل تزويدها بأنظمة أفضل للمشـورة والدعـم. ومشـروع البيـت 
الحديث يشمل الحكم الرشيد، وبناء القدرات، والتنميـة الاقتصاديـة، وقـد شـهدت نوكونونـو 
تقدما في هذه االات كافة؛ وإن كانت الحاجة إلى تحقيق نمـو اقتصـادي هـي الأهـم. ويجـري 
ــة  توفـير خدمـات جديـدة إلا أن السـكان لا يسـتطيعون تحمـل تكلفتـها بـدون إعانـات حكومي
كبيرة. وقد وضعت نوكونونو خطة لتنمية الموارد، مثـل ثمـرة نونـو الطبيـة، ولـب جـوز الهنـد، 
ومصايد الأسماك،  والمصنوعات اليدوية، وهـي تنتظـر اسـتجابة الدولـة القائمـة بـالإدارة. ومـن 
المسـائل الهامـة أيضـا تطويـر البنيـة الأساسـية في نوكونونـو عـن طريـق إدخـال تحســـينات علــى 
القنـاة، ورصيـف المينـاء، والحـاجز البحـري، ومرافـق تخزيـن النفـــط والتخلــص مــن النفايــات. 
إضافة إلى ذلك، تحتاج توكيـلاو إلى نظـام أفضـل للشـحن ومـهبط للطـائرات لتيسـير عمليـات 
الإجلاء الطبي، وسفر المسؤولين من الوكالات الخارجية، والسياحة في ايـة المطـاف. كذلـك 
يمثل التعليم والصحة اثنـين مـن اـالات ذات الأولويـة الـتي قـد يتسـنى لبرنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي أن يساعد فيها أكثر عن طريق متطوعي الأمـم المتحـدة. ومـن الشـواغل الأخـرى الـتي 
أُعرب عنها، ضرورة قيـام توكيـلاو بحمايـة نظامـها الإيكولوجـي الهـش. وترغـب توكيـلاو في 
المسـاعدة في الحصـول علـى التمويـل مـن مرفـق البيئـــة العالميــة، رغــم أــا تــدرك أن مركزهــا 

الإقليمي قد يجعلها غير مؤهلة لذلك. 
وردا علـى أسـئلة البعثـة عمـا إذا كـان يجـــري أي نظــر تفصيلــي في الخيــارات الثلاثــة  - ٢٥
المتعلقة بتقرير المصـير بالنسـبة لتوكيـلاو، أشـار عـدد مـن المتكلمـين إلى الحاجـة أولا إلى تعزيـز 
مشروع البيت الحديث الذي أصبح، رغم أنه مشروع ناشئ، بمثابة أعين توكيلاو علـى العـالم 
الخارجي. ولا ترغب توكيلاو في قطع روابطها مع نيوزيلندا بيـد أنـه لا يـزال يتعـين عليـها أن 
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تحدد نوع العلاقة التي ستظل تربطهما. وتطرق متكلـم آخـر إلى ضـرورة تزويـد اتمـع المـدني 
بمزيد من المعلومات عن الخيارات المطروحة حتى يتسنى لكل شخص فهم ما سينجم عنها. 

والتأم الاجتماع الأخير خلال زيارة البعثة إلى توكيلاو في جلسـة خاصـة للوفـود الـتي  - ٢٦
حضرت مجلس الفونو العام، بحضور شيوخ من الجزر المرجانية الثلاث. وحدد الأولـو في بيانـه 
التطورات التي استجدت في الإقليـم منـذ البعثـة الزائـرة الأخـيرة في عـام ١٩٩٤. وفيمـا يتعلـق 

بخيارات تقرير المصير، أعلن الأولو ما يلي: 
ـــع الأبــواب  �أود أن أعلـن بشـكل قـاطع، مـن وجهـة نظـر توكيـلاو، أن جمي
مفتوحـة فيمـا يتعلـق باعتمـاد طريـق مـا أو خيـار مـا لإعمـال الحـق في تقريـــر المصــير. 
ـــيز شــديد علــى  والنشـاط الحـالي يتفـق مـع تطويـر الحكـم الـذاتي الداخلـي - مـع ترك
ترتيبات الحكم للقرى. لا أكـثر ولا أقـل. وهـو لا يشـير إلى ميـل محـدد نحـو الارتبـاط 
الحر. ولا هو يشير إلى الاندماج الكامل. وبالفعل، لا يمكننا أن نتكلم كثـيرا قـط عـن 

خيار الاندماج الكامل لأنه لم يكن متاحا لاستكشافه أو مناقشته إلى أي درجة. 
�وقد طلبنا إلى حكومة نيوزيلندا مناقشة ما قد يكـون متاحـا في إطـار خيـار 
الاندماج الكامل. ونحن نعتبر ذلك جزءا لا يتجزأ من قدرتنا على اتخاذ قرار مـدروس 

تماما بشأن الخيار الذي سنعتمده�. 
والنص الكامل لبيان الأولو أمام مجلس الفونو العام يرد في المرفق الأول. 

وشدد القائم بـالإدارة النيوزيلنـدي، في بيانـه أمـام مجلـس الفونـو العـام، علـى ضـرورة  - ٢٧
قيام توكيلاو بتوجيه مسارها الخاص نحو مستقبلها. وينبغي لكل قريــة أن تحـافظ علـى طابعـها 
الفريـد وأن تكـون متحـدة في الوقـت نفسـه أثنـاء سـعي توكيـلاو للحصـول علـــى المســاعدات 
الخارجية. ومن المهم، خاصة بالنسبة للقادة التقليديين الذين لم يحتكوا بالعالم الخارجي كثـيرا، 
ـــارا خارجيــة يجــري فرضــها، وإنمــا لأن توكيــلاو،  تذكّـر أن الحكـم لا يجـري تغيـيره لأن أفك
ـــاك  بتحديـث الأفكـار، يمكنـها أن تكـون علـى ثقـة مـن وجـود مسـتقبل مسـتدام لشـعبها. وهن
حاجة لإقامة علاقة شراكة عملية بين التاوبوليغا ومن يخدمونه. وأمـا مجلـس الفونـو العـام فـهو 
هيئة الرقابة العليا لكفالة إدارة شؤون الأمة بصـورة جيـدة، ولذلـك، علـى مجلـس الفـايبولي أن 
يكـون جيـد الإعـداد ومتحـدا. وفي إطـار مشـروع البيـت الحديـث، ينبغـي للحكـم الرشــيد أن 
يؤدي إلى تحقيق التنمية؛ وفي هذا الصدد، لا يصعب فـهم السـبب الـذي يجعـل مـن الضـروري 
أن تركـز توكيـلاو علـى التعليـم والصحـة ويجعـل لزامـا علـى قيادـا أن تمعـن في تقييـم الموقـف 
والتفكير في الاحتياجات المقبلة. كذلك يمثــل البيـت الحديـث أداة ممتـازة لمعالجـة أوجـه النقـص 
في الأفـراد. وبرنـامج عمـل اللجنـــة الخاصــة بشــأن توكيــلاو يشــمل فكــرة الحكــم المســتدام، 
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والتنمية المستدامة، والشراكة المستدامة، وقـد دفـع ذلـك توكيـلاو إلى وضـع خطـة اسـتراتيجية 
مدا ثلاث سنوات. ومن شأن البرامج التابعة لكل من برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي ووكالـة 
التنمية الدولية التابعة لنيوزيلندا أن تيسر كثيرا من الأمـور بشـرط اتسـاقها مـع تلـك الأهـداف 
الاستراتيجية بمجرد استقرار الأوضاع الإدارية من جـانب توكيـلاو لجعـل ذلـك ممكنـا. وفيمـا 
يتعلق بشراكة توكيلاو الخارجية الجوهرية مع نيوزيلندا، لاحظ المدير أن نتيجة عمليـة التعمـق 
في هذه العلاقة ستكون فريدة بالنسبة لسياق توكيلاو. كذلك ستتسم هذه العمليـة باحتوائـها 
علـى تحديـات ملازمـة لهـا علـى الصعيـد النظـري والسياسـي والعملـي. ويتمثـل أحـد الشــواغل 
الرئيسية بالنسبة للمدير في أن توكيلاو ينبغي أن تحظى بأفضل مشورة ممكنـة، محليـا وخارجيـا 
على السواء. ومن المرجح أن تكون النتيجـة مبتكـرة بقـدر حاجتـها إلى أن تكـون قـادرة علـى 
البقاء ويتم تطويرها على نحو تعاوني بين توكيلاو ونيوزيلندا، ولا تكون موقوتة بأجل زمني. 

 
الرسالة التي أبلغتها البعثة خلال تواجدها في توكيلاو  - ٤

قامت البعثة، طوال إقامتها في توكيلاو، بتوضيح ولاية اللجنة الخاصة وأهداف البعثـة  - ٢٨
لتقييم التقدم المحرز في برنامج العمل من أجل القضاء على الاسـتعمار في الإقليـم ضمـن سـياق 
العقـد الـدولي الثـاني للقضـــاء علــى الاســتعمار (٢٠٠١-٢٠١٠). وشــددت البعثــة علــى أن  
بوسعها أن تتفهم تماما، بعد أن سافرت إلى الجزر وشـهدت الأحـوال علـى الطبيعـة، أن هنـاك 
مسائل إنمائية هامة يجب أن تعالج. بيد أن توكيلاو أيضا تتمتـع بإمكانـات هامـة، مثـل ثقافتـها 
ـــون الآن علــى تعزيــز هيــاكل حكمــهم، وقدراــم،  وتقاليدهـا الفريـدة. وسـكان الجـزر يعمل
وظروفهم الاقتصادية والاجتماعيـة، عـن طريـق مشـروع بيـت توكيـلاو الحديـث، وهـو الآليـة 
التي تحظى بوضوح بتأييد قـوي وتبـدو مناسـبة جـدا للمزايـا الخاصـة للإقليـم. وتفـهمت البعثـة 
حاجة أبناء توكيلاو إلى توخي الحذر في مسيرم لتفادي الأخطاء. ورغم أن من الواضـح أنـه 
ليس هناك، حتى الآن، توافق آراء بشـأن مـا ينبغـي أن يكـون عليـه وضـع توكيـلاو السياسـي. 
ـــع المســائل  إلا أن مسـألة تقريـر المصـير لا ينبغـي تأجيلـها بـالضرورة إلى حـين إيجـاد الحـل لجمي

المهمة. 
وأوضحـت البعثـة لكثـير مـن الذيـن حضـــروا الاجتماعــات أن تقريــر المصــير لا يعــني  - ٢٩
بالضرورة فصم الروابط مع الدولة القائمة بالإدارة. ولكنه يعني أن على أبناء توكيـلاو اختيـار 
وضعهم السياسي في المسـتقبل. ولتحقيـق ذلـك، ينبغـي أن تعمـل توكيـلاو مـع الدولـة القائمـة 
بالإدارة سعيا إلى ما يراه الإقليـم أكـثر الأوضـاع مناسـبة لـه. وشـددت البعثـة علـى أنـه ينبغـي 
حصول جميع أبناء توكيلاو على معلومات كاملة عن الخيارات الثلاثة المتاحة (الارتباط الحـر، 
أو الاندماج، أو الاستقلال) وعن آثارها ونتائجها. ويعد نشـر المعلومـات عـن طريـق محطـات 
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FM بدايـة طيبـة للغايـة، ويمكـن اتخـاذ خطـوات أخـرى  الإذاعة الجديدة العاملـة علـى موجـات 
لتحقيق التثقيف السياسي. وترى اللجنة الخاصة أن بوسعها المساعدة في زيادة وعـي الجمـهور 
بالخيارات بالترويج لدراستها وآثارها ونتائجها بالنسبة لتوكيلاو. ويمكن أيضا الاعتمـاد علـى 
منظومة الأمم المتحدة لتوفير الدعم للاحتياجات اللازمـة في مجـالات الحكـم، وبنـاء القـدرات، 

والتنمية المستدامة. 
وترى البعثة أنه يجدر بأهل توكيـلاو، فيمـا يتعلـق بـالبت في مصـيرهم، أن ينظـروا إلى  - ٣٠
حالـة بعـض جـزر المحيـط الهـادئ اـاورة لهـم، ذات الأوضـاع السياسـية المتباينـة، والـتي تشـهد 
مشاكل اقتصادية واجتماعيـة وضغوطـا بيئيـة مشـاة. ومـن الضـروري أيضـا أن تكـون الجـزر 
المرجانيــة الثــلاث موحــدة في تنميتــها السياســية والاقتصاديــة والاجتماعيــة وأن يقــوم أهــــل 
توكيلاو المهرة الذين يعيشون في الخارج بدعم شعبهم خلال فـترة التغيـير هـذه. كمـا أعربـت 
البعثـة عـن الأمـل في أن يتسـنى لتوكيـلاو، في الإطـار الزمـني للعقـد الـدولي الثـاني للقضـاء علـى 
الاستعمار، وبتعاون كامل من الدولة القائمة بالإدارة فيها ومساعدة اتمع الـدولي، البـت في 
نوع العلاقة الذي تريده مـع نيوزيلنـدا، وأن تحـدد لنفسـها موعـدا ائيـا لبلـوغ ذلـك الهـدف، 
وأن تبـني الهيـاكل الإداريـة الـتي سـيحتاجها الخيـار المعتمـــد. ويمكــن بــالطبع البــدء في توضيــح 
العديد من المسائل المتبقية في الاجتماع المقبل المقرر عقده في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢ بـين 

توكيلاو ونيوزيلندا لوضع إطار للعلاقة وفي الاجتماعات المقررة بشأن المسائل الدستورية. 
 

بيانان أدلى ما في توكيلاو، منسق الأمــم المتحــدة المقيــم والممثــل المقيــم لبرنــامج  - ٥
الأمم المتحدة الإنمائي 

ـــم لبرنــامج الأمــم  خـلال الاجتماعـات الـتي عقـدت في توكيـلاو، أعربـت الممثـل المقي - ٣١
ـــا لعــرض البرنــامج القطــري الجديــد لــدورة  المتحـدة الإنمـائي عـن تقديرهـا لإتاحـة الفرصـة له
٢٠٠٣-٢٠٠٧، التي كانت بمثابة مجهود مشـترك مـع توكيـلاو. وتشـمل العلامـات الرئيسـية 
في العلاقة بين برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي وتوكيـلاو، إجـراء أول اتصـال هـاتفي في الإقليـم 
في عام ١٩٩٧ وإقامة حواجز للأمـواج بعـد الإعصـار، والدعـم المبكـر والمسـتمر الـذي قدمتـه 
لمشروع البيت الحديث. وسيكون البيت الحديث بمثابة المشـروع الرئيسـي في الـدورة القادمـة. 
ولسـوف تمضـي المسـاعدة المقدمـة مـن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في اتجـاهين همــا: الإدارة 
السليمة والتنمية المستدامة. ففي إطار الإدارة السليمة سيتواصل الدعـم المقـدم للبيـت الحديـث 
في مجال بناء القدرات والتدريـب. وكـان برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي قـد سـاعد مـن قبـل، 
F لكي تكون بمثابة أداة تزيد مـن شـفافية  M على سبيل المثال في إنشاء محطة إذاعة على موجة 
التطورات السياسية والاجتماعية والاقتصادية. وقد استخدمت عملية نقل المعارف عـن طريـق 
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ـــي الأمــم المتحــدة  المواطنـين المغـتربين المعروفـة حاليـا باسـم أصدقـاء توكيـلاو وبرنـامج متطوع
(TOKEN) في استقدام الخبرات المتعلقة بالجزر المرجانيـة. وفي إطـار التنميـة المسـتدامة، سـيقدم 

البرنـامج الدعـم لمشـروعات إنمائيـة مـن قبيـل مشـــروعات المؤسســات المتناهيــة الصغــر للمــرأة 
ـــثروة الســمكية مــن أجــل تعزيــز  وتنميـة مـهارات الشـباب؛ وسـيجرى تقييـم شـامل لمـوارد ال
الصناعـات السـمكية؛ ومشـــروعات الإدارة البيئيــة مــن قبيــل: تقليــل الاعتمــاد علــى الوقــود 
الأحفوري عن طريق بناء وحدات للطاقـة الشمسـية وتحسـين تخزيـن واتخـاذ سـبل الحمايـة مـن 
تسرب البقع النفطية. وبرغم أن توكيلاو ليست مؤهـلا للحصـول علـى تمويـل في إطـار مرفـق 
البيئة العالمية بسبب وضعه الإقليمي، فسيبحث برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي عـن سـبل تمكـن 
توكيلاو من الاستفادة من المشروعات الإقليمية لمرفق البيئة العالميـة. وقـد منـح أحـد الصنـاديق 
الاسـتئمانية التابعـة لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي مؤخـرا تمويـلا لتوكيـلاو مـن أجــل أنشــطة 
الطاقة المتجددة المرتبطة بأحد المشاريع الإقليمية لمرفق البيئة العالمية. وقد أحاطت الممثـل المقيـم 
ـــا ســتناقش إمكانيــة  علمـا بالاحتياجـات الأخـرى الـتي تم توجيـه اهتمامـها إليـها، وذكـرت أ
تلبيتها بالاشتراك مـع توكيـلاو ونيوزيلنـدا. وعـلاوة علـى ذلـك، نوهـت برغبـة برنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي في مساعدة الإقليم في حالة طلـب توكيـلاو اسـتعراض البدائـل المتعلقـة بتقريـر 

مصيره في المستقبل. 
 

اجتماعات في ســـاموا  باء –  
اجتماعات مع ممثلي مؤسسات منظومة الأمم المتحدة  - ١

استفادت البعثة من وجود الممثل المقيم لبرنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي خـلال زيارـا  - ٣٢
لتوكيـلاو، وتمكنـت بالتـالي مـن الحصـول علـى مزيـد مـن المعلومـات عـن أنشـــطة البرنــامج في 
الإقليم (انظر الفقرة ٣١ أعلاه). ولدى عودا بحرا إلى ساموا في ١٩ آب/أغسـطس ٢٠٠٢، 
عقـدت البعثـة اجتماعـات مـع ممثلـين آخريــن لمنظومــة الأمــم المتحــدة بآبيــا، ممــن يضطلعــون 
بمسؤوليات تتعلق بتوكيـلاو. وقـد زود ممثـل منظمـة الصحـة العالميـة في سـاموا، الدكتـور هـان 
تييرو، والمسؤول الإداري لبرنـامج المنظمـة سـتيفن تـراس، البعثـة بوثـائق عديـدة عـن الظـروف 
الصحية في الإقليم. وأوضحا أن ميزانية الصحــة العالميـة للبرنـامج القطـري في توكيـلاو، (وهـو 
عضو مشارك في منظمة الصحة العالمية) بلغـت ٠٠٠ ١٠٠ دولار أمريكـي عـن سـنتين، أُنفـق 
٥٠ في المائـة منـها علـى منـح دراســـية لطلبــة مــن توكيــلاو في مجــالي الطــب البشــري وطــب 
الأسنان. وأُنفقــت المبـالغ المتبقيـة أساسـا علـى التوعيـة بأسـاليب المعيشـة الصحيـة. ونظـرا لقلـة 
الإمكانيـات الماليـة لم تجـر منظمــة الصحــة العالميــة أي اســتعراضات صحيــة شــاملة في الفــترة 
الأخيرة. ومع ذلك، فقد كان مدير الشؤون الصحية في توكيلاو، على اتصال مستمر بمنظمـة 
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الصحة العالمية. وخصصت المنح المقدمة من منظمة الصحة العالميـة عـادة لكليـة فيتشـي للطـب 
وليـس لمؤسسـات أسـترالية أو نيوزيلنديـة بغيـة تقليـل أعـداد الخريجـين الذيــن يبقــون في هذيــن 
البلديـن بـدلا مـن العـودة إلى توكيـلاو. ومـع ذلـك، كـان مـن الصعـــب الإبقــاء علــى الأطبــاء 
العاملين في الجزر المرجانية وهو وضع مشترك بين العديد من جـزر المحيـط الهـادئ. وكـان مـن 
المقرر أن يقوم المسؤول الإداري لبرنـامج منظمـة الصحـة العالميـة بزيـارة لتوكيـلاو، في تشـرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، وربما تتمكن من زيادة أنشطة المنظمـة فيـها. وقـد حثـت البعثـة منظمـة 
الصحـة العالميـة علـى النظـر في فـرض شـروط للحصـول علـى المنـح الدراسـية الطبيـة مـن أجـــل 

زيادة فرص بقاء الأطباء المنتمين إلى توكيلاو لبعض الوقت في الجزر المرجانية بعد تخرجهم. 
ولاحظ ممثل منظمة الأغذية والزراعة (الفاو) ديلـي فوافـاو، أن توكيـلاو ليـس عضـوا  - ٣٣
في المنظمة وأن أي نشاط في الإقليم يجب أن تطـالب بـه نيوزيلنـدا. ومـع ذلـك، فقـد تم تمويـل 
بعض الأنشطة علـى أسـاس إقليمـي مثـل مشـروع الزراعـة المائيـة ظلـت تمولـه اليابـان إلى حـين 

انتهائه في أواخر التسعينات. 
ولاحظـت مديـرة اليونسـكو في آبيـا إدنـا تيـت، أن مـن بـين مجـالات العمـل الرئيســـية  - ٣٤
ـــة والعلــوم الاجتماعيــة  للمنظمـة (وهـي التعليـم؛ والاتصـال والإعـلام والثقافـة والعلـوم الطبيعي
والإنسانية)، تأمل توكيلاو مثـل معظـم البلـدان في الاسـتفادة أساسـا مـن المسـاعدات في مجـال 
التعليـم. وبرغـم قلـة المـوارد، قـامت اليونسـكو لعـدة أعـوام بتمويـل تدريـــب معلمــي المــدارس 
بتوكيلاو، من خلال برامجها الإقليمية لمنطقة المحيـط الهـادئ. ومـع ذلـك، أصبـح التدريـب يتـم 
أساسا في الفترة الأخيرة بواسطة مدرسين يتم تمويلــهم مـن خـلال برنـامج التطـوع للخدمـة في 
الخـارج. كمـا شـجعت اليونسـكو مـدارس توكيـلاو علـى أن تصبــح �مشــاركة� وأن تلــتزم 
بالتالي بتوعية الطلبـة بـالأمور المتعلقـة بـالأمم المتحـدة. عـلاوة علـى ذلـك، سـاهمت اليونسـكو 
بتقـديم مسـاعدات ماليـة لمشـــروع الطاقــة الشمســية التــابع لبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي. 
وشددت السيدة تيت أيضـا علـى اهتمـام اليونسـكو بمسـاعدة توكيـلاو في الحفـاظ علـى تراثـه 
الثقـافي المتفـرد. وأصبـح إقليـم توكيـلاو الآن عضـوا مشـاركا في اليونسـكو، ممـا ييسـر إمكانيـة 
مشاركة الإقليم في الاجتماعات الإقليمية وحصوله على مسـاعدات ماليـة. وهـي تتطلـع قدمـا 

للحصول على آراء السلطات التعليمية في توكيلاو في هذا الصدد. 
 

الاجتماع مع برنامج البيئة الإقليمي في جنوب المحيط الهادئ  - ٢
لاحظ نائب مدير البرنامج إيتوليو لوي، أن توكيلاو، بوصفها عضوا في هذه المنظمـة  - ٣٥
الحكوميـة الدوليـة، يمكنـها تمامـا الحصـول علـى مســـاعدات في مجــالات المحافظــة علــى المــوارد 
والوقايـة مـن التلـوث والتغـير المنـاخي والتنميـة الاقتصاديـة. وقـام مديـر البرنـامج بزيـارة رسميـــة 
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ــران/يونيـه ٢٠٠٢، لمناقشـة توقعـات الإقليـم واحتياجاتـه. في الوقـت نفسـه،  لتوكيلاو، في حزي
ـــة علــى المــوارد البحريــة  يسـدي البرنـامج مشـورة تقنيـة لتوكيـلاو في مسـائل مـن قبيـل المحافظ
وتكنولوجيـا المعلومـات والتوعيـة البيئيـة وخطـط الطـوارئ في حـالات تســـرب البقــع النفطيــة 
ــامج  وتطويـر حظـائر الخنـازير وصـهاريج الميـاه في نوكونونـو. عـلاوة علـى ذلـك، يسـاعد البرن
توكيلاو في إعداد تقرير التقييم الوطني الذي سيقدم لمؤتمر القمــة العالميـة للتنميـة المسـتدامة وفي 
خطتـها الإنمائيـة للاسـتدامة الاقتصاديـة. وذكـر السـيد لـوي أن الآليـة الأساسـية الـتي يمكـــن أن 
ـــى دعــم لتطويــر منطقتــها الاقتصاديــة الخالصــة وبرنــامج إدارة  تتبعـها توكيـلاو للحصـول عل
المصائد السمكية، يمكـن أن يتـم مـن خـلال وكـالات مصـائد الأسمـاك الـتي انضمـت توكيـلاو 

مؤخرا إلى عضويتها. 
 

الاجتماع برئيس وزراء ساموا  - ٣
قـامت البعثـة في ٢٠ آب/أغسـطس ٢٠٠٢ بزيـــارة الســيد تويــلا إيبــا ســليلي ماليلــه  - ٣٦
جاوي، رئيس وزراء سـاموا، لـدى عودتـه مـن اجتمـاع منتـدى زعمـاء بلـدان المحيـط الهـادئ. 
وقد أكد رئيس الوزراء مجددا العلاقة الراسخة والوثيقـة بـين سـاموا وتوكيـلاو، وأشـار إلى أن 
بلاده سوف تواصل تقديم المساعدة للإقليـم. وكـانت سـاموا تعـد بمثابـة نقطـة عبـور لمنتجـات 
توكيـلاو التصديريـة، مثـل لـب جـوز الهنـد والمشـغولات اليدويـة، كمـا زودت الإقليـم برجـال 
الدين والأطباء والممرضين. في الوقت نفسه، يعيش عدد من أبناء توكيلاو في ساموا بوصفـهم 
من مواطني نيوزيلندا، وإن ما زالـوا محتفظـين ويتـهم الثقافيـة كأبنـاء لتوكيـلاو. وفيمـا يتعلـق 
بالوضع السياسي لتوكيلاو في المستقبل، أكد مجددا أن القرار في هذه المسألة يرجـع إلى شـعب 
توكيلاو. فإذا اختار الانضمام إلى ساموا لن يمثل ذلك أي مشكلة لبلده، نظرا لوجـود ملامـح 
مشتركة بين توكيلاو وساموا مـن بينـها التقـارب اللغـوي. ونظـرا لالتزامـات أخـرى بالسـفر، 
فقد أرجأ رئيس الوزراء زيارته التي كانت مقررة في عام ٢٠٠٢ لتوكيـلاو، إلى شـباط/فـبراير 
٢٠٠٣. وهو يعتزم السفر على متن سفينة تابعة للشرطة من السفن التي تقوم بدوريات بحريـة 
منتظمـة بـين سـاموا وتوكيـلاو. وسـتكون هـذه أول زيـارة يقـوم ـا رئيـس وزراء مـن ســـاموا 

للإقليم. 
 

الاجتماعات المعقودة في نيوزيلندا  جيم -  
مناقشة حول مــائدة مســتديرة برئاســة نــائب الأمــين بــوزارة الخارجيــة والتجــارة،  - ١

غوردون شروف 
ـــد في وزارة الخارجيــة والتجــارة أعضــاء مــن شــعبة الأمــم  ضـم الاجتمـاع الـذي عق - ٣٧
المتحدة والكومنولث، وشعبتي الشؤون القانونية وشـؤون المحيـط الهـادئ والوكالـة النيوزيلنديـة 
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للتنمية الدولية. وقد طلب مـن البعثـة أن تـدون انطباعاـا لـدى زيارـا لتوكيـلاو، حيـث قـام 
مسؤولو نيوزيلندا بوصف الأعمال التي كان يجـري تنفيذهـا لتسـهيل الحكـم الـذاتي في الإقليـم 
مـع محاولـة العمـل في الوقـت ذاتـه علـى ضمـان توفـير القـدرة والتمويـل لاســـتمراره. وأعربــت 
نيوزينلدا عن أملها في أن تبدأ المشاورات مع توكيلاو بشأن وضع إطار للعلاقة بينـهما بحلـول 
تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢ (انظر المرفق الثاني). وكان متوقعا أن يتضمن إطار العلاقـة الـذي 

ستجرى مناقشته ما يلي:  
التأكيد من جديد على الـتزام كـل مـن توكيـلاو ونيوزيلنـدا بمسـؤولياا تجـاه  (أ)

الأخرى؛ 
تحديد القيم أو المبادئ التي تشكل أساس العلاقة بين نيوزيلندا وتوكيلاو؛  (ب)

تـأكيد الشـروط الـتي سـتقدم نيوزيلنـدا بموجبــها مســاعدة اقتصاديــة وإداريــة  (ج)
مستمرة إلى توكيلاو؛ 

تحديد المبادئ التي تقوم عليها قضايـا معينـة مـن قبيـل أمـن توكيـلاو والدفـاع  (د)
عنها، ومشاركة توكيلاو في الشـؤون الإقليميـة والدوليـة ودور مجتمـع توكيـلاو في نيوزيلنـدا، 

وعملية إاء الاستعمار؛ 
إقامـة اتصـالات ووشـــائج تربــط بــين توكيــلاو ونيوزيلنــدا وتتســم بالطــابع  (هـ)
الهيكلي الأقوى، بحيث تتسنى معالجة المسائل التي م كلا الطرفين علــى نحـو أكـثر اسـتراتيجية 

وانتظاما في المستقبل. 
وقد أوجز نائب الأمين موقف حكومـة نيوزيلنـدا بالعبـارات التاليـة: تعـرب نيوزيلنـدا  - ٣٨
عن عميق ارتياحها إذ اعتبر تعاوا مــع اللجنـة الخاصـة تعاونـا نموذجيـا، وهـي لا تـزال ملتزمـة 
تماما بالعمل مع الأمم المتحدة، والعمل من الناحية الفعلية مع اللجنة الخاصة للمضي قدما نحـو 
إاء استعمار توكيلاو. وأشار إلى أن الحكومة، وإن كانت تفـهم عـدم اسـتعداد اللجنـة قبـول 
ـــة، فــإن آليــة إــاء الاســتعمار ينبغــي أن تكــون ذات صلــة  عمليـة مفتوحـة غـير محـددة النهاي
بالسمات الخاصة لمنطقة المحيط الهادئ ولتوكيلاو بوجه خـاص. وقـد علَّمـت التجربـة حكومـة 
ـــل مشــروع  نيوزيلنـدا أن الأفضـل أن يكـون الإتقـان لا الاندفـاع هـو  أسـاس العمـل. وقـد مث
البيت الحديث لتوكيلاو الذي يهدف إلى تحقيق أكـبر قـدر مـن الحكـم الـذاتي، والاجتماعـات 
المقبلة ضمن إطار العلاقات الطريق الصحيح للمضي قدما. وكان هذا هـو مقـدار مـا تسـتطيع 
توكيلاو ونيوزيلندا الاضطلاع به من أعمال في المرحلة النظرية هذه. ومن شـأن إطـار العلاقـة 
أن يوضـح أسـاس وبـارامترات العلاقـة بـين توكيـلاو ونيوزيلنـدا بحيـــث يكــون لــدى الطرفــين 
كليـهما أسـاس واضـح للتخطيـط والعمـل. وقـــد يفضــي هــذا إلى تحديــد نــوع الدراســة الــتي 
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تتوخاها البعثة لنشر المعرفة بين شـعب توكيـلاو قاطبـة بالخيـارات الثلاثـة وفهمـها ومـا يـترتب 
عليها من آثار ونتـائج. وأفـاد بـأن نيوزيلنـدا سـتبقي اللجنـة الخاصـة علـى علـم بمـا يحـدث مـن 
تطورات وستواصل المضي قدما ضمن بارامترات برنـامج العمـل. وفيمـا يتعلـق بملكيـة جزيـرة 
سويتر، وهي مسألة وجه انتباه البعثة إليـها في توكيـلاو، أشـار نـائب الأمـين بـوزارة الخارجيـة 
إلى أن نيوزيلندا حثت توكيلاو علـى إقامـة وتعزيـز صلاـا الثقافيـة والاقتصاديـة مـع الجزيـرة. 
وأوضح أيضا أن الإدارة الحاليــة للجزيـرة تم تأكيدهـا علـى أسـاس معـاهدة دوليـة ومـن ثم فـإن 
معالجـة هـذه المسـألة تتطلـب، في سـياق القـانون الـدولي، اعتمـــاد ــج مختلــف. وفيمــا يتعلــق 
باقتصاد توكيلاو، أوضح ممثـل الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة اسـتعداد نيوزيلنـدا لتقـديم 
الدعـم لتوكيـلاو في اعتمادهـا علـى ذاـا علـى المـدى الطويـل وذلـك مـن خـلال تحقيـق تنميـــة 

اقتصادية وإنشاء صندوق استئماني (انظر المرفق الثالث). 
 

عقد اجتماع مع مجتمع توكيلاو، بقاعة ماتاوالا، بوريروا  - ٢
وجهت الدعوة إلى البعثة للاجتماع بفريـق يمثـل سـكان توكيـلاو مـن الجـزر الثـلاث،  - ٣٩
ممن يقيمون في منطقة ويلنغتـون. وقـد أعربـوا عـن رغبتـهم في سمـاع انطباعـات البعثـة بعـد أن 
قامت بزيارة الإقليم، وأن تتاح الفرصة لأفراد اتمع لأن يعربوا عـن آرائـهم. وقـد أوضحـت 
البعثة أن توكيلاو ونيوزيلندا والأمم المتحـدة بـدأت مؤخـرا حـوارا علـى ثلاثـة مسـارات (مـن 
خلال برنامج عمل اللجنة الخاصة) يهدف إلى إحراز تقدم في إاء استعمار الإقليـم. والغـرض 
مـن الزيـارة إلى توكيـلاو ليـس، كمـا ادعـــت القنــاة التلفزيونيــة المحليــة، الحديــث عــن تحقيــق 
استقلال توكيلاو، بـل هـو فـهم الظـروف السـائدة في الإقليـم وضمـان أن يكـون شـعبه واعيـا 
بالخيـارات الثلاثـة المتاحـة أمامـه. وقـد أعربـت البعثـة عـن دهشـتها إزاء بعـــد توكيــلاو ونــدرة 
مرافق النقل فيـها، غـير أـا أعربـت عـن إعجاـا الشـديد بقـوة الثقافـة التوكيلاويـة ومشـروع 
البيت الحديث. وعلى الرغم من المساعدات المقدمة حـتى الوقـت الحـاضر، فقـد أعربـت البعثـة 
عن اعتقادها بأن الحاجة لا تـزال قائمـة إلى التنميـة الاقتصاديـة وإلى تحسـين الظـروف الصحيـة 
والتعليميــة. وكــان واضحــا أن توكيــلاو ترغــب في إبقــاء صــــلات مـــا مـــع نيوزيلنـــدا وأن 
اجتماعات ستعقد قريبا لتقرير نوع العلاقة القائمة بينـهما. وربمـا كـان علـى سـكان توكيـلاو 
أن يبـدءوا التفكـير الآن في نـوع العلاقـة الـتي يريدوـا مـع ويلنغتـــون حــتى يســتطيعوا تخطيــط 
هياكلهم الحكومية وفقا لذلك. وبإمكان اللجنة الخاصة أن تقدم العون في هذه العملية بتقـديم 
المساعدة في إطلاع الشعب على الخيارات الثلاثة والآثار المترتبة عليها بالنسـبة لتوكيـلاو. وفي 
غضون ذلك، أعربت البعثة عن تقديرها العميق لنيوزيلنــدا لمـا أبدتـه مـن تعـاون بشـأن مسـائل 
القضاء على الاستعمار ولعلاقتها النموذجية والشفافة مـع شـعب توكيـلاو. وأخـيرا، شـجعت 
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البعثة أبناء توكيلاو في الخـارج علـى أن يكونـوا متحديـن وأن يتطوعـوا بتقـديم خـبرام الفنيـة 
لمساعدة وطنهم. 

ومـن بـين المسـائل الـتي أثارهـا مجتمـع توكيـلاو صعوبـات الســـفر إلى الجــزر المرجانيــة  - ٤٠
وتكاليفـه الباهظـة؛ والتعـرض لميـاه البحـر المرتفعـــة والعواصــف، والحاجــة إلى تقويــة الحواجــز 
البحريــة؛ وعــدم وجــود صــلات فيمــا بــين التوكيلاويــين المقيمــــين في نيوزيلنـــدا وأســـتراليا 
ـــتعادة الســيادة علــى  والولايـات المتحـدة الأمريكيـة؛ واسـتمرار الشـعور بـالقلق إزاء مسـألة اس
جزيرة سويتر. وعلى الرغم من أن عدد من المتكلمين أقر بوجود إشـارات تنبـئ بـإحراز تقـدم 
على الجزر المرجانية (مشروع البيت الحديث والخدمات الهاتفية والمحطـة الإذاعيـة العاملـة علـى 
موجة F M وتوفر الطاقة على مدى ٢٤ سـاعة)، تسـاءل متكلـم آخـر عـن ثمـن التنميـة مشـيرا 
إلى أن طابع توكيلاو المنعزل قد يكون السبيل الوحيد لحمايـة الطريقـة المعيشـية الفريـدة فيـها. 
وأعـرب معظـم المتكلمـين عـن اعتقـادهم بـأن توكيـلاو، مـــهما كــان الخيــار السياســي الــذي 
سـتتخذه، سـتظل ترغـــب في المحافظــة علــى روابــط مــع نيوزيلنــدا وأــا ســتكون بحاجــة إلى 
مساعدات مالية كبيرة حتى تقف على قدميها. إلى جانب ذلـك، أكـد مجتمـع توكيـلاو رغبتـه 

في أن يشارك في اتخاذ القرارات المتعلقة بمستقبل الإقليم. 
 

مناقشة مائدة مستديرة بشأن موضوع �كيف تستطيع الأقاليم الصغيرة أن تبقــى  - ٣
وتنتعش في عالم خالٍ من الاستعمار؟� 

ـــة للمشــاركة في مناقشــة مــائدة مســتديرة بشــأن موضــوع  وجـهت الدعـوة إلى البعث - ٤١
�كيف تستطيع الأقـاليم الصغـيرة أن تبقـى وتزدهـر في عـالم خـالٍ مـن الاسـتعمار؟�، حضـره 
أعضـاء مـن كليـة الحقـــوق في جامعــة فيكتوريــا في ويلنغتــون، وممثلــون عــن وزارة الخارجيــة 

والتجارة وخبراء ومستشارون آخرون في شؤون الأقاليم الجزرية. 
وفي بدايـة النقـاش، أشـير إلى أن معظـم الأقـاليم الصغـيرة جـدا قـد تكـون قــادرة علــى  - ٤٢
البقاء في عالم خالٍ من الاستعمار، ولكن يبدو أا قلما تستطيع أن تحقـق الازدهـار، نظـرا إلى 
شحة مواردها. ومسألة السكان بالغة الأهمية في هذا الصــدد. ففـي حالـة نيـوي وجـزر كـوك، 
وربما توكيلاو في المستقبل، فإن الحصول على الجنسية النيوزيلنديـة، وتحسـن إمكانيـات السـفر 
جوا أديا إلى هجرات بأعداد كبيرة. فما لم يوجه اهتمـام خـاص لتحقيـق تـوازن بـين الأضـواء 
الساطعة للمدن الكبيرة وبين شمس الجزر، فسيبدأ الناس بالمغادرة شيئا فشـيئا ويـأخذون معـهم 
ما اكتسبوه من خـبرات. وقـد اتسـمت مسـألة تنـاقص أعـداد السـكان أهميـة كبـيرة أيضـا لأن 
الجزر هي موطن الثقافة واللغة. ويبدو أن العديد مـن الأقـاليم الصغـيرة الباقيـة المتمتعـة بـالحكم 
الـذاتي لا ترغـب في تغيـير مركزهـا الحـالي لأـا تـدرك مـــدى هشاشــتها. ونــاقش المشــاركون 



02-6088621

A/AC.109/2002/31

إمكانيـة أن تستكشـف خيـارات تقريـر المصـير القائمـة ضمـن رؤيـة جديــدة. فيبــدو أن الضــم 
والاسـتقلال يقبعـان في طـرفي خـط متواصـل وبينـهما يـأتي خيـار الاتصـال الحـر. وربمـا لــزم أن 
ينصـب التركـيز علـى توفـير معلومـات حـول الخيـارات ومـا يـترتب علـى كـل منـها مـن آثــار، 

وعلى تقديم ضمانات معقولة بالنسبة للمستقبل. 
ونوقـش نمـوذج نيـوي وجـزر كـوك مناقشـة مسـتفيضة إلى حـــد مــا، مثلمــا نوقشــت  - ٤٣
ترتيباا الدستورية والمتعلقة بالميزانية إزاء نيوزيلندا، ومركز الجنسية فيها، ومدى ما أقامته مـن 
ـــدوق  علاقـات دوليـة خاصـة ـا. ونوقشـت أيضـا حـالات سـابقة مماثلـة تمثلـت في أقـاليم الصن
الاستئماني للمحيط الهادئ السابقة، التي أجرت مفاوضات بشأن إبرام اتفاقات للاتصال الحـر 
بعد أن تدخل دساتيرها حيز النفـاذ، ولكـن قبـل أن تنتـهي العلاقـة مـع الصنـدوق الاسـتئماني. 
ـــام.  إلى جـانب ذلـك، نوقـش خيـار الضـم ومزايـاه مـع الإشـارة إلى علاقـة نيوزيلنـدا بجـزر كاث
وأشـار بعـــض المشــاركين إلى أن إنشــاء شــراكة قائمــة علــى الشــفافية، يصبــح ضروريــا، في 
الحالات التي يود فيها إقليم ما اعتمـاد ترتيبـات أقـل مـن ترتيبـات الاسـتقلال، وذلـك لضمـان 
تقديم مساعدة إدارية واقتصادية تضفي جاذبية على الحيـاة في الإقليـم، وهـو مـا يعـوض نـزوح 
ــــدو أن إجـــراء  الكفــاءات جــراء الحصــول علــى جنســية الســلطة الاســتعمارية الســابقة. ويب
مناقشات منسقة على أساس منتظم يبدو بدوره الوســيلة الملائمـة لتجنـب أن يكـون في الحكـم 

الذاتي المدعوم عودة إلى الاستعمار. 
وأُعرب، أثناء المناقشة، عن رأي مفـاده أن ترتيبـات الحكـم والإدارة حظيـت باهتمـام  - ٤٤
أكبر مما ينبغي، ولم يوجـه اهتمـام كـاف نحـو الأنشـطة الإنتاجيـة والمـدرة للدخـل. ففـي بعـض 
الأحيـان، تعـوق الحكومـة المبـادرات الخاصـة فيضطـر الذيـن لا يجـدون عمـلا في سـلك الخدمــة 
ـــات الجيــدة في  العامـة إلى الهجـرة. وأشـير إلى أن ثمـة حاجـة إلى مسـاعدة الأفـراد ذوي الإمكان
الأقاليم الصغيرة على بناء حياة منتجة لأنفسهم. وأشير أيضا إلى أنه بالنسـبة لتوكيـلاو، ينبغـي 
أن يتحقق تقرير المصير وفقا لشروط توكيلاو، لتضمن حمايـة ثقافتـها، مـع البحـث عـن طـرق 
حديثة تتجاوز ا أوضـاع اقتصادهـا الحـالي القـائم علـى الكفـاف؛ فليسـت القضيـة أن توضـع 

نظريات حول المستقبل، بل القضية هي حالة توكيلاو في عام ٢٠٠٢. 
 

الاستنتاجات والتوصيات   رابعا -
سـافرت البعثـة إلى توكيـلاو ونيوزيلنـدا، حسـبما هـو مشـار إليـه في النشـرة الإعلاميــة  - ٤٥
الصـادرة عـن الأمـم المتحـدة  ،GA/COL/3070ـدف دراســـة حالــة الإقليــم وذلــك في إطــار 
برنامج العمل الرامي إلى تقرير المصير لتوكيلاو الذي يجري وضعه حاليـا بالاشـتراك مـع ممثلـي 
توكيـلاو ونيوزيلنـدا. وفي هـذا السـياق، وضعـت البعثـة نصـب عينيـها تقييـم حالـة مؤسســات 
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الحكم في توكيلاو ودستورها، وتطورها القانوني، وتنميتها الاقتصاديـة والاجتماعيـة وقابليتـها 
للاستدامة، وكذلك لتقديم توصيات بشأن المضي قدما في عملية تقرير المصير. 

 
حالة مؤسسات الحكم والتطور الدستوري   ألف -

تلاحظ البعثة أن مشروع البيت الحديث لتوكيلاو الذي أنشأه مجلس الفونـو العـام في  - ٤٦
حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠ يعتـبر بنظـر ممثلـي الإقليـم والدولـة القائمـة بـالإدارة علـى السـواء الآليــة 
الرئيسية التي يتم بموجبها بناء دولة متمتعة بالحكم الذاتي على أساس هيكل قـروي. وخلصـت 
البعثة إلى أن هناك تأييدا عاما لهذا المشروع في الجزر المرجانية حيث ينظـر إليـه كطريقـة نابعـة 
من الداخل لإقامة حكـم رشـيد، وتحسـين القـدرات والتنميـة المسـتدامة، وكوسـيلة تفضـي إلى 
ـــالدعم الــذي تقدمــه الدولــة القائمــة بــالإدارة  النظـر في مسـألة تقريـر المصـير. وتشـيد البعثـة ب
لمشروع البيت الحديـث وتـرى بعـين إيجابيـة جـدا المسـاعدة والتمويـل الكبـيرين اللذيـن يحصـل 
عليـهما المشـروع مـن الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة وبرنـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي. 
وتوصي البعثة بأن يستمر الدعم الكامل الذي يحصل عليه مشـروع البيـت الحديـث مـن الأمـم 

المتحدة. 
وتثني البعثة على الخطوات المتخذة للمحافظة على هيكل الحكم التقليدي القائم علـى  - ٤٧
ـــة إلى الجــهود  مجـالس الشـيوخ في كـل جزيـرة مرجانيـة، بوصفـه حجـر الأسـاس للدولـة، إضاف
المبذولة لتزويد تلك االس بأفرقة من المستشارين المتمتعين بأحدث الخـبرات اللازمـة. وتحيـط 
علما أيضا بطابع الهيئة النيابية الوطنية في توكيـلاو، أي مجلـس الفونـو العـام الـذي يتكـون مـن 
أعضاء من كل جزيرة مرجانية منتخبين عن طريق الاقتراع العام، ومن مجلس الفايبول المكـون 
مـن ثلاثـة أعضـاء الـذي يقـوم بـدور حكومـة وطنيـة عندمـا لا يكـون الفونـو في حالـة انعقــاد. 
وتدرك البعثة أن هناك مسائل معلقـة يتعـين علـى سـكان توكيـلاو إيجـاد حـل لهـا وهـي تتصـل 
يكل مؤسسات الحكم لديهم، وعضويتها، وسلطاا، والعلاقة المتبادلـة فيمـا بينـها. وتوصـي 
البعثة بأن يتواصل خلال هذه العمليـة إيـلاء الاعتبـار الواجـب لكفالـة التماسـك والاتسـاق في 
التمثيل على مستوى القرية والمستوى الوطني وأن تشعر جميع الفئات الاجتماعية بأا ممثلـة في 

عملية صنع القرار. 
ـــلاو  وتلاحـظ البعثـة أن المسـائل الدسـتورية تعتـبر جـزءا مـن الحـوار الجـاري بـين توكي - ٤٨
ونيوزيلندا، وتتوقع أن يتواصل تطوير العمل المضطلع به خلال فـترة السـنتين ١٩٩٦-١٩٩٧ 
الرامي إلى إعطاء لمحة أولية عن الدستور وأن يشكل جزءا مـن هيـاكل الحكـم علـى الصعيديـن 
القروي والوطني ومحصلة لها. وفي إطـار برنـامج العمـل الرامـي لإـاء الاسـتعمار في توكيـلاو، 
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تـود البعثـة أن تكـرر اهتمـام اللجنـة الخاصـة بإطلاعـها باســـتمرار علــى التطــورات الجاريــة في 
الميدان الدستوري، وبخاصة نتيجة اجتماعات اللجنة الدستورية الخاصة. 

 
التنمية الاقتصادية والاجتماعية وقابليتها للاستدامة   باء -

تلاحـظ البعثـة أن شـعب توكيـلاو وممثلـي نيوزيلنـدا يدركــون تمامــا الصعوبــات الــتي  - ٤٩
ــته  يواجهـها الإقليـم مـن حيـث صغـر حجمـه وموقعـه المنعـزل ونـدرة مـوارده الطبيعيـة وهشاش
ـــتقرار المــالي،  البيئيـة. وتتفـق البعثـة مـع جميـع المعنيـين المقتنعـين بـأن تحقيـق قـدر أكـبر مـن الاس
بالاقتران مع زيادة القدرة المحليـة وإيجـاد يـد عاملـة منتجـة، يعـد مـن العنـاصر الأساسـية لبلـوغ 

الحكم الذاتي. 
ـــة بــالإدارة لتوفــير مســاعدة  وتنـوه البعثـة بالجـهود المتواصلـة الـتي تبذلهـا الدولـة القائم - ٥٠
اقتصاديـة كبـيرة إلى توكيـلاو عـن طريـق الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـــة الدوليــة دعمــا للحكــم 
الذاتي، والمشاريع، والبيت الحديث، وصندوق توكيلاو الاستئماني المقـرر إنشـاؤه قريبـا (انظـر 

المرفق الثالث). 
وتقـر البعثـة أيضـا بـالدعم الـذي يقـدم حاليـا إلى توكيـــلا مــن جــانب برنــامج الأمــم  - ٥١
المتحدة الإنمائي ووكالات منظومـة الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة، ومنـها برنـامج البيئـة 
ــــة  الإقليمـــي لجنـــوب المحيـــط الهـــادئ، لمســـاعدة الإقليـــم علـــى تحســـين أوضاعـــه الاقتصادي

والاجتماعية. 
وتقدر البعثة تقديرا عاليا الجهود التي بذلت منـذ زيـارة البعثـة للإقليـم في عـام ١٩٩٤  - ٥٢
دف تعزيز القــاعدة الماليـة لتوكيـلاو. ومـن الملاحـظ بصفـة خاصـة الجـهود الراميـة إلى إنشـاء 
صنـدوق اسـتئماني يكفـل في ايـة المطـاف دخـلا مسـتقلا طويـل الأجـل لتوكيـلاو. وتلاحـــظ 
البعثـة أن نيوزيلنـدا وتوكيـلاو خصصتـا ٣,٤ ملايـــين دولار نيوزيلنــدي و ٠٠٠ ٦٨٠ دولار 
نيوزيلندي، على التوالي، لهذا الصندوق (علما أن أموال توكيلاو نابعة من المنطقـة الاقتصاديـة 
الخالصة)، وتلاحظ كذلك أن نيوزيلندا خصصت للصنـدوق تبرعـا إضافيـا قـدره ٠٠٠ ٧٠٠ 
ـــأن يتــم في أقــرب وقــت  دولار نيوزيلنـدي لفـترة السـنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣. وتوصـي البعثـة ب
ممكن إنشاء الصندوق الاستئماني، وأن يتـاح لتوكيـلاو إمكانيـة الحصـول علـى أفضـل مشـورة 

مالية ممكنة لكفالة توظيف الأصول على نحو سليم. 
وتلاحظ البعثة عائدات توكيلاو الحالية من تراخيص مصائد الأسماك بموجب معـاهدة  - ٥٣
ـــات دول جزريــة معينــة في المحيــط الهــادئ  مصـائد الأسمـاك لعـام ١٩٨٧ المعقـودة بـين حكوم
وحكومة الولايات المتحدة الأمريكية، وصكوك أخرى. وتتفق البعثة مع الآراء التي سمعتـها في 
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توكيـلاو وفي ويلنغتـون القائلـة إن مواصلـة تطويـر مـوارد توكيـلاو البحريـة تمثـــل أحــد أعظــم 
الفرص للاستدامة الاقتصادية للإقليم. وترحب البعثة في هذا السياق بانضمام توكيلاو مؤخـرا 
إلى وكالـة مصـائد الأسمـاك لمنتـدى جنـوب المحيـط الهـــادئ بصفــة عضــو منتســب، وتــأمل أن 
ـــى مســاعدة إضافيــة لتطويــر مصــائد الأسمــاك لديــها  تتمكـن، عـبر الوكالـة، مـن الحصـول عل

والحصول على منافع إضافية من المنطقة الاقتصادية الخالصة. 
وتقدر البعثة تقديرا عاليـا الخطـوات المتخـذة لإيجـاد فـرص عمـل خـارج نطـاق سـلك  - ٥٤
الخدمة العامة. وترحـب البعثـة بتلـك المبـادرات، وبخاصـة المشـاريع الـتي هـي مـن النـوع الـذي 
يدعمه البرنامج الإنمائي الرامية إلى تعزيز المشاريع الصغيرة جدا لخدمة المرأة وتدريـب الشـباب 

على المهارات. 
وبعد أن لمست البعثة بنفسها الموقع المنعزل للإقليم وصعوبـات السـفر إليـه عـن طريـق  - ٥٥
البحـر، تعـرب عـن اتفاقـها مـع كثـير مـن سـكان توكيـلاو القـائلين بـإن عـدم وجـود خيــارات 
للنقل يعد من أكبر العقبات في سبيل التنمية الاقتصادية لتوكيلاو. وتوصي البعثة بالنظر جديـا 
في إنشاء خط بحري منتظم من سـفن العبـارات بـين الجـزر المرجانيـة إضافـة إلى الخدمـة الحاليـة 
التي توفرها سفينة MV Tokelau، وهي سفينة ذات طاقة محدودة من الركاب والبضائع وخـط 
سفريات واحد من ساموا إلى الجزر المرجانية الثلاث. وعلاوة على ذلك، ترى البعثـة ضـرورة 

لإنشاء مهبط جوي على أحد الجزر. 
ـــاليم الجزريــة الصغــيرة، معرضــة بصــورة خاصــة للتــأثر  وتوكيـلاو، لكوـا أحـد الأق - ٥٦
بـالظروف البيئيـة السـيئة. وتلاحـظ اللجنـة حاجـة توكيـلاو للمسـاعدة في بنـاء حواجـــز بحريــة 
لصـد الأمـواج، وتطويـر مصـــادر الطاقــة المتجــددة، وحفــظ البيئــة البحريــة. وترحــب البعثــة 
بالمساعدة التي قدمتها الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة والبرنـامج الإنمـائي ووكالـة مصـائد 
الأسمـاك لمنتـدى جنـوب المحيـط الهـادئ في هـذه الميـادين لغايـة الآن، وتعـرب عـــن أملــها في أن 
تستمر هذه المساعدة حسب اللزوم. وترحب أيضا بقرار الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة 
بإتاحة أموال خـلال الفـترة ٢٠٠٣-٢٠٠٤ لتنفيـذ برنـامج خمسـي لمعالجـة الاحتياجـات مـن 
الهيــاكل الأساســية مثــل الحواجــز البحريــة، والقنــوات المرجانيــة، وأرصفــة لتحميــل الســـفن 
ومعدات للمناولة. وتتوقع البعثة كذلك بأن يوفر انضمام توكيـلاو مؤخـرا إلى عضويـة وكالـة 

مصائد الأسماك لمنتدى جنوب المحيط الهادئ مساعدة إضافية للإقليم في إدارة بيئته البحرية. 
وترحب البعثة على وجه الخصوص بـالتقدم المحـرز في مجـال تحسـين الظـروف المعيشـية  - ٥٧
في توكيلاو خلال الفترة التي انقضـت منـذ زيـارة البعثـة للإقليـم في عـام ١٩٩٤، وعلـى وجـه 
التحديد إمكانية الحصول على الطاقة الكهربائية على مدار السـاعة وتركيـب وصـلات هاتفيـة 
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دولية. وعلى الرغــم مـن تقديـر اتمـع المحلـي تقديـرا عاليـا لهـذه الخدمـات الجديـدة، لاحظـت 
البعثة القلق إزاء استدامة هـذه الخدمـات بـالنظر لمعونـات الدعـم الحكوميـة المرتفعـة الـتي تطبـق 
عليها وللصعوبات التي يواجهها الأفراد في تسديد دفعات المنــافع العامـة في مجتمـع قلَّمـا توجـد 

فيه فرص عمل مدرة للدخل. 
وثمـة وجـه آخـر مـن أوجـه التقـدم شـهدته البعثـة بنفسـها وهـو القيـام مؤخـــرا بإنشــاء  - ٥٨
FM في كل جزيرة من الجزر المرجانية الثلاث. وترحـب البعثـة  محطات إذاعة تبث على موجة 
ذا بوصفه وسيلة ممتازة لزيادة وعي الجمهور بالتطورات السياسية والاجتماعيـة والاقتصاديـة 
في توكيلاو وأداة للمحافظة على تراث توكيلاو الثقافي وزيادة تبادل الآراء في أوساط اتمـع 
F لزيادة وعي الجمهور أيضا بدور الأمـم  M المحلي. وتوصي البعثة بأن تستخدم محطة إذاعة الـ 

المتحدة في ميدان القضاء على الاستعمار. 
وتلاحظ البعثة أن ثقافة توكيلاو ولغتها وتقاليدهـا تنبـض بالحيـاة ومـن ثم فـهي تشـيد  - ٥٩

بإصرار والتزام كل من توكيلاو ونيوزيلندا على المحافظة عليها. 
وفي مـا يتعلـق بـالتعليم بتوكيـلاو، أُبلغـــت البعثــة بــأن المســاعدة الحاليــة المقدمــة مــن  - ٦٠
نيوزيلندا تركِّز على المنح والمعلمين المتطوعين ولكنـها أشـارت إلى مـا ورد في دراسـة أجريـت 
مؤخرا من أن توكيلاو ونيوزيلندا اتفقتا على التعجيل بتوفير دعم تقني لـوزارة التعليـم ووضـع 

استراتيجية شاملة تحدد الوجهة المستقبلية للتعليم في الإقليم. 
وترحـب البعثـة بانضمـام توكيـلاو إلى اليونسـكو بصفتـها عضـوا مشـاركا في تشـــرين  - ٦١
ــهوض  الأول/أكتوبـر ٢٠٠١ كمـا تحـث اليونسـكو علـى مواصلـة تقـديم كـل الدعـم المتـاح للن

بالتعليم في توكيلاو. 
وفي مـا يتعلـق بالأوضـاع الصحيـة في توكيـلاو لمسـت البعثـــة قلقــا إزاء ارتفــاع عــدد  - ٦٢
الأمراض المتصلة بنمط المعيشة وعدم وجود أطباء متفرغين في اثنتين من الجـزر الثـلاث، وإزاء 
المرافق المحدودة المتوافرة. وتشير البعثة إلى أن استعراضا أجري مؤخـرا لمشـروع صحـي تدعمـه 
وكالة نيوزيلندا للتنمية الدولية أكد ضرورة قيام كـل مـن توكيـلاو ونيوزيلنـدا بمعالجـة العديـد 
من الشواغل الصحية. وفي هذا السياق، توصي البعثة بأن تقدم منظمـة الصحـة العالميـة الدعـم 
لمزيـد مـن برامـــج التثقيــف الصحــي في توكيــلاو وبــالنظر في إضفــاء الطــابع المؤسســي علــى 
الظروف التي من شأا أن تشجع الخريجين من مزاولي المهن الطبية الذيـن يسـتفيدون مـن منـح 

منظمة الصحة العالمية، على العودة إلى توكيلاو للعمل فيها فترة من الزمن. 
ولاحظت البعثة الاهتمام الـذي أعـرب عنـه أبنـاء توكيـلاو المقيمـون في الخـارج، بـأن  - ٦٣
يظلوا على اطلاع على كل ما يهم مستقبل بلدهم والمشاركة في بنائـه، والتـأييد الـذي أعربـوا 



2602-60886

A/AC.109/2002/31

عنـه مـن أجـل محافظـة توكيـلاو علـى روابطـها مـع نيوزيلنـــدا. وترحــب اللجنــة بإنشــاء هيئــة 
�أصدقاء توكيلاو� ضمن مشروع البيت الحديـث ومبـادرة توكتـين الـتي سيشـرك في إطارهـا 
مغتربو توكيلاو، في تقـديم دعـم قصـير أو متوسـط الأجـل في مجـال الخـبرة المهنيـة بغيـة تحسـين 

الظروف وتعزيز القدرات في وطنهم الأم. 
وفي حين أشارت البعثة إلى قيمة الطابع الفريد الذي تتسـم بـه كـل حزيـرة مـن الجـزر  - ٦٤
المرجانيـة، أعربـت عـن رغبتـها في تـأييد الجــهود الراميــة إلى تعزيــز الوحــدة بــين هــذه الجــزر 
المرجانية دف تعزيز الهوية الوطنية لتوكيلاو وتيسير جمع الموارد المتاحة بشكل أكثر فعالية. 

 
توصيات بالمضي قدما بعملية تقرير المصير   جيم -

تعطي البعثة قيمة كبيرة للحوار الجاري بين اللجنـة الخاصـة وتوكيـلاو ونيوزيلنـدا ولا  - ٦٥
سيما الأعمال الجاريــة منـذ عـام ٢٠٠١ مـن أجـل إحـراز تقـدم في وضـع برنـامج عمـل لإـاء 
الاستعمار في توكيلاو. وترى اللجنة أن الاتصالات المنتظمة الهادفة إلى تقييم التقـدم المحـرز في 

هذا اال تعود بالفائدة على جميع الأطراف المعنية. 
وترحـب البعثـة أن توكيـلاو تقيـم علاقتـها مـع السـلطة القائمـــة بــالإدارة في أراضيــها  - ٦٦
بصورة إيجابية جدا وترغب في المحافظة علـى صـلات قويـة مـع نيوزيلنـدا. وفي حـين يتبـين مـن 
ـــر  الإفـادات العديـدة الـتي اسـتمعت إليـها اللجنـة في توكيـلاو أن جميـع الخيـارات المتعلقـة بتقري
المصير (الارتباط الحر أو الاندماج أو الاسـتقلال) مـا زالـت مطروحـة للنقـاش، يبـدو بوضـوح 

أن خيار الاستقلال هو الأقل رجحانا في الإقليم. 
ويولي كل من توكيلاو ونيوزيلندا أهمية كبـيرة لاجتماعـات إطـار العلاقـات الـتي مـن  - ٦٧
المقرر أن تبدأ في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢. وتلاحظ البعثة أن الطرفـين يـهدفان، باتفاقـهما 
على هذا الإطار، إلى إعادة تأكيد التزاماما ومسؤولياما المتبادلة وتحديد القيم والمبادئ الـتي 
تشكِّل الأساس الذي تقوم عليه العلاقـة بينـهما. وبشـكل أكـثر تحديـدا، يتوقـع أن يؤكـد هـذا 
الإطار الشروط التي ستوفر نيوزيلنـدا بموجبـها المسـاعدة الاقتصاديـة والإداريـة لتوكيـلاو، وأن 
يحدد المبادئ التي تشكِّل الأساس لقضايا من قبيل أمن توكيلاو والدفـاع عنـها ومشـاركتها في 
الشؤون الإقليمية والدولية ودور مجتمع توكيلاو في نيوزيلندا وعمليـة القضـاء علـى الاسـتعمار 
(انظر المرفق الثاني). وترى البعثة أنـه ينبغـي لإطـار العلاقـات أن يسـاعد في توضيـح الخطـوات 
التي قد ترغب توكيـلاو في اتخاذهـا مسـتقبلا، وهـي تطلـب إبقـاء اللجنـة الخاصـة علـى اطـلاع 

بالتطورات التي تسفر عنها هذه الاجتماعات. 
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ولاحظت اللجنة طوال اجتماعاا في توكيلاو ومع الجالية التوكيلاويـة في نيوزيلنـدا،  - ٦٨
أن هناك التباسا على ما يبدو بين السكان عمومــا فيمـا يتعلـق بـدور الأمـم المتحـدة في القضـاء 
علـى الاسـتعمار وبطبيعـة الخيـارات الثلاثـة المتاحـة للأقـاليم غـير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي. وقـــد 
كرسـت البعثـة وقتـا طويـلا خـلال هـذه الاجتماعـات في توضيـح أن الحكـم الـذاتي لا ينطــوي 
بالضرورة على قطع الصلات مع السـلطة القائمـة بـالإدارة، بـل هـو بـالأحرى عمليـة المقصـود 
منها منح الإقليم حرية اختيار الحل الذي يراه أكثر ملاءمة لاحتياجاتـه وتطلعاتـه. وبـالنظر إلى 
هذه الحالة توصي البعثة بقوة بأن ينظر كل مــن توكيـلاو ونيوزيلنـدا في وضـع برنـامج تثقيفـي 
لتوعية الأهالي بحقيقة تقرير المصير كي يكونوا أكـثر اسـتعدادا لمواجهـة أي قـرار مسـتقبلي قـد 
ـــتي أنشــئت مؤخــرا يمكــن أن  F ال M يتخـذ في هـذا الشـأن. وتعتقـد اللجنـة أن محطـات إذاعـة 
ـــة إلى اللجنــة الخاصــة تقــديم كــل  تضطلـع بـدور بـالغ الأهميـة في هـذا البرنـامج. وتطلـب البعث

المساعدة الممكنة في هذا الصدد. 
وتلاحظ البعثة أن الموقف الذي أعربت عنه توكيلاو ومفاده أا راغبة في السـير قـدر  - ٦٩
جهدها نحو تحقيق تقرير مصيرها والعمل في الوقت نفسه على معالجة القضايا المتعلقـة بـالحكم 
والتنمية الاقتصادية فيـها وعلـى توضيـح علاقتـها مـع نيوزيلنـدا. وتلاحـظ أيضـا البعثـة موقـف 
نيوزيلنـدا ومفـاده أن مـن الأفضـل �توضيـح الأمـور� بـدلا مـن التسـرع لإحـراز نتيجـة مــا في 
توكيلاو، وأن مشروع البيت الحديث واجتماعات إطار العلاقات يشـكلان الطريـق الصحيـح 
الـذي ينبغـي سـلوكه. وترغـب البعثـة الـتي تقـدر هذيـن الموقفـين في التشـديد علـــى أن دورهــا 
يكمن في هو تيسير عملية تقرير المصير. وتعتقد البعثة بقوة أنه من الممكن بـل مـن المفيـد لهـذه 
العمليـة إلى جـانب هـــذه المســاعي الحاليــة أن ينظــر ســكان توكيــلاو بشــكل أوّلي في طبيعــة 
خيـارات تقريـر المصـير. وفي هـذا الصـدد توصـي البعثـة بـإجراء دراسـة بشـأن طبيعـة الخيــارات 
الثلاثة وتبعاا ونتائجها بالنسبة لتوكيـلاو، وتوصـي كذلـك بـأن تقـدم اللجنـة الخاصـة الدعـم 
لمشـروع مـن هـذا القبيـل. وتلاحـظ اللجنـة أن مكتـب برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في آبيـــا 

أعرب عن اهتمامه بالمساعدة في إجراء مثل هذه الدراسة. 
وختاما ترغب البعثة في أن تؤكد مجددا تقديرهـــا لشعب توكيـلاو ولممثلـي نيوزيلنـدا  - ٧٠

لما لقيته منهم من كرم ضيافة وتعاون خلال وجودها في الإقليم وفي ولينغتون. 
وتود البعثة أيضا أن تعرب عن امتناا لحكومة ساموا لما لقيته فيها مـن ترحيـب، وأن  - ٧١
تشـجع سـاموا، أقـرب جـيران توكيـلاو، وتربطـهما العديـد مـن العلاقـات التجاريـة والثقافيـــة، 

على مواصلة تقديم كل ما يلزم من مساعدة إلى الإقليم. 
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وترى اللجنة أن هذه الزيارة إلى توكيـلاو أتـاحت لأعضاءهـا تكويـن أفكـار لا تقـدر  - ٧٢
بثمن عن الأوضاع السائدة في الإقليـم وعـن الخطـوات الـتي تتخذهـا توكيـلاو ونيوزيلنـدا مـن 
أجل تعزيز الحكم الذاتي والعمل في الوقت نفسه على تحسين الأوضاع الاقتصادية. كما تـرى 
البعثة أن وجودها في توكيلاو ساعد على توضيـح المتغـيرات المتعلقـة بإـاء الاسـتعمار وبـدور 

اللجنة الخاصة وأهداف العقد الثاني للقضاء على الاستعمار. 
   
الحواشي 

للاطلاع على المزيد من التفاصيل فيما يتعلق بالهيكل السياسي والاقتصادي والاجتمـاعي للإقليـم، انظـر ورقـتي  (١)
 .A/AC.109/2002/6 و A/AC.109/2001/5 ما مؤخرا الأمانة العامة بشأن توكيلاوالعمل اللذين أعد

ـــول/ســبتمبر  كـان الـدولار النيوزيلنـدي الواحـد يعـادل ٠,٤٧ دولار مـن دولارات الولايـات المتحـدة في ١ أيل (٢)
 .٢٠٠٢
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 المرفق الأول 
البيـان الـذي أدلى بـه الرئيـس الفخـري لفـايبول بيـو أولـو أو توكيــلاو في 
  مجلس الفونو العام (الهيئة النيابية الوطنية) في ١٧آب/أغسطس ٢٠٠٢ 
إنه لفخر لي وشرف كبير بالفعل أن أقوم، أنا، الرئيس الفخـري لفـايبول بيـو أولـو أو 
توكيـلاو، بإلقـاء كلمـة أمـام هـذه الـدورة الاسـتثنائية لـس الفونـو العـام. إن هـذا اليـوم ليــوم 
اسـتثنائي. ولهـذا اللقـاء مـع الأمـم المتحـدة، الجهـة الوصيـة علـى إقليـم توكيـلاو، أهميـة خاصـــة 

للغاية بالنسبة له. 
ـــرا. ونطلــب إليــه أن  إننـا نشـكر االله تعـالى علـى وصولكـم إلى هنـا سـالمين جـوا أو بح
يبارك جمعنا هذا ومداولاتنا هذه. وأن يمـلأ عقولنـا وقلوبنـا عطفـا وكرمـا. كمـا نشـكره علـى 
وجود هذه البعثة التي ينبغي أن تشهد إحلال السلام والوئام وليس مجرد محاولـة حفـظ السـلام 

في توكيلاو. 
يحضر هنا اليوم أعضاء مجلس الفونـو العـام. وهـم موجـودون هنـا بـإذن ومباركـة مـن 
جانب الشيوخ في قراهم، الذين يشرفنا وجود البعض منهم معنا. وأعتقد أم لحقـوا بكـم إلى 
هنا للتأكد من أنني سـأعبر لكـم بأمانـة عمـا يسـاورهم مـن تطلعـات كـانت قـد نقلـت إليكـم 

على مدى اليومين الماضيين - وفي وقت سابق من هذا اليوم في نوكونونو. 
وبـالفعل، فـإن الفضـل في تمكننـا، أنـــا وزملائــي اتمعــين حــول هــذه الطاولــة، مــن 
استقبالكم والترحيب بكم بحرارة في هذه الدورة الاستثنائية لـس فونـو العـام، يعـود لشـيوخ 

مجالس فاكاأوفو وأتافو ونوكونونو. 
صاحب السعادة، السفير ستيفن هانتلي، رئيس البعثة، رئيس اللجنة الخاصـة وأعضـاء 
وفدكم، آخر مرة التقيت فيها بكم، منذ ما يربو  علـى شـهر، كـانت في مبـنى الأمـم المتحـدة 
بجزيـرة ماـاتن في نيويـورك. والآن ألتقـي بكـم هنـا في جزيـرتي. والتنـــاقض الهــائل هنــا ممــاثل 
للتناقض الكامن في أن المسؤول عن إدارة توكيلاو كان يعمل في الفترة السـابقة مباشـرة يئـه 

إلى هنا في الصين. وجوانب الاختلاف تكاد لا تحصى. 
في غمـرة نضالنـا لتبيـان المغـزى مـــن عمليــة القضــاء علــى الاســتعمار، نشــعر أحيانــا 
بضخامـة الهـوة وجســـامة التنــاقض. ومــع ذلــك، فنحــن نواصــل جــهودنا لأننــا في توكيــلاو 
منخرطون في هذه العملية لأسباب خاصة بنا، فضلا عن معالجة المسـائل مـن منظورنـا الخـاص 
والسـعي إلى وضـع ترتيبـات في الحكـم والإدراة بمـا يتفـق مـع السـمات الفريـدة الـتي تتمـيز ـــا 

جزرنا الصغيرة. 



3002-60886

A/AC.109/2002/31

غير أنكم هنا بالرغم من وجوه التباين هذه. وأنتـم هنـا لكـي تتحققـوا بأنفسـكم مـن 
حقائق الموقف في توكيـلاو، وتتوصلـوا إلى أرضيـة مشـتركة تنطلقـون منـها للسـير قدمـا، كـي 
تكتشـفوا بأنفسـكم واقـــع حالنــا لتضطلعــوا بمســؤولياتكم بوصفكــم الجهــة الوصيــة في هــذه 

الشراكة الثلاثية. 
إننا شديدو الاعتزاز إلى أقصى حد لوجودكم هنا. ونأمل أن تغادرونـا بشـعور أعمـق 

من التقدير والفهم لحالنا. لكن قبل أن تغادرونا، لا بد أولا أن نرحب بكم. 
أهـلا بكـم في توكيـلاو، في هـذه الـدورة الاسـتثنائية لـس الفونـو العـام. أهـلا بجميــع 
زوارنا وضيوفنا بمن فيهم الممثل المقيم الجديـد لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في أبيـا، السـيدة 

جويس يو، وأعضاء وفدها. 
ـــرب عــن تقديــري التــام لحضــور المســؤول عــن إدارة توكيــلاو، الســيد  ودعـوني أع
لندسـاي وات، الـذي يمثــــل السلطــــة القائمــــة بـالإدارة. آمـــلا ألا ينســى اعتمــــــار قبعتـــــــه 

التوكيلاوية في وقت ما خلال حوارنا. 
وفي البيــان الــذي أدليــت بــه أثنــاء الحلقــة الدراســــية المعقـــودة في نـــادي فيجـــي في 
حزيران/يونيه، ثم في البيان الذي أدليت به لاحقا هذا الشهر في الدورة السنوية للجنـة الخاصـة 
المعنية بمسألة توكيلاو، أطلعتكم وأعضاء بعثتكم على آخـــــر التطـــــورات الـتي استجــــدت في 
هـذا الشــــأن. وأقـل مـــا يمكــن قولــه عــن مواصلــة الســلطة القائمــة بــالإدارة بــتزويد اللجنــة 
بالمعلومات لتتمكن من إعداد تقريرها السنوي المتعلـق بـالتطورات الـتي تشـهدها توكيـلاو هـو 

أا جديرة بالإعجاب. ولا بد لي من نئة القائم بإدارة توكيلاو على ذلك. 
أما التطور الرئيسي الذي تحقـق، علـى النحـو المشـار إليـه في البيـانين المذكوريـن، فقـد 
تمثل في إنجاز ترتيبات حكم القرى، وبناء القدرات والتنميـة المسـتدامة - الـتي رعاهـا مشـروع 
البيت الحديث في توكيلاو. ولعلكم تذكـرون أني طرحـت رسميـا بيانـا بمـا نفـذه المشـروع مـن 
أنشـطة في السـنتين المـاضيتين، وكـان ذلـك في معـرض الكلمـة الـتي وجهتـها للجنـة الخاصــة في 

نيويورك. وعليه، لن أستفيض في الكلام عن هذه الأنشطة. 
بـل دعـوني عوضـا عـن ذلـك أسـتعرض سـريعا بعـض مـا لدينـا مـن مواقـف ومشــاريع 
ـــر، بفعــل  وتفاهمـات رئيسـية منـذ أن سـلكنا الطريـق باتجـاه تقريـر المصـير، والسـعي إلى أن نوف
ـــا نحــن عليــه الآن في عمليــة  زيـارتكم لنـا في عـام ٢٠٠٢، إطـارا نسـتند إليـه لتذكـير شـعبنا بم

– ومنذ البعثة الزائرة التي شهدها حزيران/يونيه ١٩٩٤.  القضاء على الاستعمار هذه 
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وفي مـا يلـي واقـع حالنـا اليـوم، والمواقـف والمشـاريع والتفاهمـــات الرئيســية المذكــورة 
أعلاه: 

لا يوجـد تـاريخ محـدد ولا جـدول زمـني رسمـي لممارســـة توكيــلاو حقــه غــير القــابل  �
للتصرف في القيام بفعل يؤدي إلى تقرير المصير. 

ـــن  أقـرت اللجنـة الخاصـة بحالـة إقليـم توكيـلاو الفريـدة وبنـاء علـى ذلـك أكـدت لـه م �
جديد أن باستطاعته أن يمضي على طريق تقرير المصير بالوتيرة التي يرتئيها. 

وافقت الجهة الوصية، أو اللجنة الخاصة والسـلطة القائمـة بـالإدارة، علـى حـد سـواء،  �
على الدرب الذي يسلكه إقليم توكيـلاو وصـولا إلى طريقـة تجسـيده لتقريـر المصـير – 
النظر في عوامل قوة المؤسسـات المحليـة، وتوطيدهـا وتمكينـها مـن خـلال توفـير أنظمـة 

دعم حديثة. 
ـــس النــهج  إن النـهج المتبـع هـو بـالأحرى النـهج الـذي ينطلـق مـن أدنى إلى أعلـى، ولي �

الأكثر شيوعا وجمودا وتكرارا الذي ينطلق من أعلى إلى أسفل. 
أُحـرز في الآونـة الأخـيرة تقـدم في ترتيبـات حكـم القـرى مـع احتمـال تسـارع التقــدم  �

الفعلي على مدى الستة أشهر إلى الإثني عشر شهرا القادمة. 
التركيز الشديد على التنمية الاقتصادية المسـتدامة حيـث يجـري التشـديد علـى تسـويق  �

الموارد السمكية الضخمة المتاحة في توكيلاو. 
إن موقف توكيلاو من تقرير المصير موقف يكتنفه الخوف من الإهمال في المستقبل.  �

يجـري التركـيز علـى العمليـة وعلـى ضـرورة استشـارة الشـعب، أي أن تشـمل الجميــع  �
وتعمم الفهم التام – المطالبة بالملكية والعمل بشكل استباقي. 

ـــذاتي إداريــا والحكــم الــذاتي  تطويـر السـلطات بـدلا مـن تفويضـها في مجـال التنظيـم ال �
سياسيا. 

إن الإقليم على وشك إبـرام اتفـاق طويـل الأجـل مـع السـلطة القائمـة بـالإدارة بشـأن  �
إنشاء صندوق استئماني لتحقيق قدر مقبول من الاستقلالية المالية. 

إن الحكومة الحالية في سـنتها الأولى مـن تسـلمها مقـاليد السـلطة وهـي مصممـة علـى  �
تحقيــق النتــائج الــواردة في خطــة توكيــلاو للتنميــة الاســــتراتيجية المســـتدامة للفـــترة 

 .٢٠٠٢-٢٠٠٤
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ـــة المناقشــات  يعـتزم توكيـلاو بمشـاركة نيوزيلنـدا مراجعـة حصيلـة علاقتـهما، ومواصل �
بشـأن اسـتعراض الدعـم المقـدم للحكـم الـذاتي ووضـع اتفـــاق لتحديــد إطــار للعلاقــة 

القائمة بينهما. ويتوقع إنجاز جميع هذه الأنشطة الهامة قبل اية عام ٢٠٠٢. 
يميــل توكيــلاو نحــو مــا يمكــن تحقيقــه في إطــار مفــهوم أليســون كينتــين – باكســـتر  �

للاستقلال الذاتي المستدام. 
فيما ينصب التركيز الحالي على تطويـر الحكـم الـذاتي وليـس فقـط علـى تطويـر وضـع  �

خاص من الارتباط الحر مع نيوزيلندا، يتم التركيز مباشرة على الأمر الأول. 
لا يزال ينبغي استكشاف عملية الاندماج التام بحيث يجـري البحـث في مـا قـد يكـون  �
ممكنا لتوكيلاو عملـه في إطـار هـذا الخيـار بغيـة اتخـاذ قـرار مسـتنير تمامـا بشـأن تقريـر 

المصير. 
سـيتعذر علـى توكيـلاو المضـي قدمـا نحـو تقريـر المصـير مـا لم يجـر علـى قـدر الإمكــان  �
الموافقة المشتركة على ترتيبات مرضية بشأن بعض المسـائل الـتي يوليـها الإقليـم أهميـة، 
وعلى الدعم المستمر وغير ذلك من الترتيبات، وذلك وفقـا للمناقشـات الـتي تضمنـها 
ـــه �الأولــو� لبعثــة الــزوار في  صـوت توكيـلاو لعـام ١٩٩٤، أي البيـان الـذي أدلى ب
حزيران/يونيه من العام المذكور. وقد أضحـت هـذه المسـائل مـن المتطلبـات الأساسـية 

التي يقتضيها تقرير المصير. 
إن معظم المسائل الآنفة الذكر دقيقة، وموقف توكيلاو منـها معـروف جيـدا وموثـق. 
ومـن المـهم أن أوضـح وأفصـل بعـض اـالات الغامضـة وأن أجـازف بطـــرح بعــض التنبــؤات 

بشأن المسائل التي أعتقد أن بإمكاننا أن نحرز فيها تقدما ملموسا في المستقبل القريب. 
ـــلاو، فجميــع الأبــواب المتاحــة مفتوحــة  أولا، أود أن أعلـن بحسـم أنـه بالنسـبة لتوكي
ـــع  لاعتمـاد حـل مـا أو �خيـار� مـا لممارسـة الحـق في تقريـر المصـير. ويتسـق نشـاطنا الحـالي م
تطويـــر الحكــــم الـــذاتي الداخلي، والتركـيز بقــــوة علـى ترتيبـات الحكـم في القـرى. لا أكـثر 
ولا أقل. وهو لا يعبر عن وجود ميل حاسم نحو الارتباط الحر. ولا يشير إلى الاندمـاج التـام. 
وبالفعل، لا يمكننا البتة قول الكثـير عـن خيـار الاندمـاج التـام لأنـه لم يطـرح للاستكشـاف أو 

النقاش على أي مستوى من المستويات. 
طلبنا من حكومة نيوزيلندا أن تناقش ما قد يتوافر لتوكيــلاو في إطـار خيـار الاندمـاج 
التام. ونحن نرى هذا الأمر جزءا لا يتجزأ من تعزيز قدرتنا على اتخاذ قرار مستنير تمامـا بشـأن 

خيارنا. 
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وعلاوة على ذلك، بينما ينتهز الشركاء أنفسهم فرصة النظر بدقة في طبيعـة الأنشـطة 
الحالية، نركز نحـن علـى وضـع الترتيبـات والهيـاكل الداخليـة الـتي تزودنـا بـالقدرة علـى حكـم 
أنفسنا قدر المستطاع. وبدأ توكيلاو يناقش ضرورة تحديد علاقته مع السلطة القائمـة بـالإدارة 
بحيـث يصـل إلى الموقـع والقـدرة اللذيـن يمكنانـه مـن تقييـم الطـابع الدقيـق لهـذه العلاقـة تقييمـــا 
كاملا. ومن الأهمية بمكان أن تحدد هذه العلاقة دون أي لبس فتصبح المعطيـات واضحـة علـى 

نحو ما ينبغي أن تكون عليه المسائل المسلَّم ا مثل الحقوق المشروعة. 
وكانت الأنشطة التي ناقشها صـوت توكيـلاو لعـام ١٩٩٤ متطلبـات أساسـية لاتخـاذ 
خطوة أخرى. ولم تنفذ هذه القائمة على الرغم مـن التقـدم الـذي أُحـرز. فعلـى سـبيل المثـال، 
فبينما يتمتع مجلس الفونو العام الآن بسلطة سن القوانين، فـإن ثمـة شـرطا مرفقـاً بحكـم يجـرده 
من تلك الســلطة. وأُحـرز تقـدم في مجـال النقـل البحـري، لكـن لا تـزال توجـد تسـاؤلات عـن 
مدى سلامة وجودة السفينة الوحيدة التي تملكها توكيلاو، علمـا بـأن البعثـة لم تسـتخدم هـذه 
السفينة للسفر إلى توكيلاو. وهذا الأمر غني عن التوضيح. وقـدرة توكيـلاو الراهنـة في ميـدان 
الاتصـالات السـلكية واللاسـلكية محـــدودة. وتتعــذر الاســتعانة بشــركة تتيــح الــتزويد بخدمــة 

الإنترنت بفعل محدودية النظام التقنية. 
ـــة  كمـا أن مراجعـة حصيلـة العلاقـة بـين توكيـلاو ونيوزيلنـدا بمختلـف عناصرهـا عملي
ـــارة طريــق الطرفــين كليــهما. وســوف ينــدرج الكثــير مــن  طـال انتظارهـا رغـم أـا تعـد بإن
المتطلبـات الأساسـية في إطـار هـــذه العمليــة، و لا بــد أــا ســتتكاثر. وســتعالج هــذه العمليــة 
وبرنامج العمل الذي بدأ تنفيذه الشركاء الثلاثة في شهر حزيران/يونيه ٢٠٠١ بطريقـة شـاملة 
ما يلزم تخطيطه وتنفيذه. وثمة حاجة إلى ترشيد برنامج العمل ونتـائج مراجعـة حصيلـة العلاقـة 

بين الطرفين. 
ولقـد طـال الانتظـار مـن أجـل صياغـة إطـار لهـذه العلاقـة. ويعـي إقليـم توكيـلاو بـــأن 
وثيقة من هذا النوع سـتتضمن المبـادئ الكفيلـة بتنظيمـها وتنظيـم الحـالات الـتي سـيكون فيـها 
كل طرف بمستوى توقعات الطرف الآخر والحالات التي ينبغـي لهمـا فيـها إجـراء مشـاورات. 
وستتضمن إطارا لتقديم الدعـم الإداري الـذي سـيمكِّن كـل طـرف مـن فـهم موقـف الآخـر – 
وهذا إطار يتخطى حدود العلاقـة ومـن شـأنه أن يعـزز التفـاهم بـل هـو عمليـةٌ تمضـي بصـرف 

النظر عن تعاقب الحكومات، إا عملية متواصلة. 
ويتوقع أن تنجز هذه الأنشطة بحلول اية عام ٢٠٠٢. وسينتهي البعض منها بـالفعل 
في وقتـها المناسـب الـذي يصـادف سـفر مجلـس فـايبول إلى نيوزيلنـدا للمشـــاركة في المحادثــات 

الرسمية بين الحكومتين في تشرين الثاني/نوفمبر. 
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وثمـة مسـألة مـا زالـت تحتـل بـؤرة اهتمـام شـعب توكيـلاو، ألا وهـي جزيـرة ســـوايتر. 
ـــلاو لا يرغــب في  وتلـك مسـألة لـن تمحـى ببسـاطة مـن وجداننـا. ودعـوني أقـول هنـا إن توكي
التسبب بأي جدل أو إثارة. فما يطلبه توكيـلاو مـن الجهـة الوصيـة والسـلطة القائمـة بـالإدارة 
هو العمل جنبا إلى جنب معـها لالتمـاس السـبل الـتي تتيـح إمكانيـة اسـتغلال الأرض لأغـراض 

اقتصادية. وسيبقى التوصل إلى اتفاق في هذا الصدد واردا على جدول أعمال توكيلاو. 
ـــات الحقيقيــة للتوصــل أخــيرا إلى وضــع  وفي نطـاق توكيـلاو، فـإنني مغتبـط بالإمكاني
هياكل حكم محلية للقرى الثلاث ومجـالس شـيوخها القرويـة (التوبوليغـا). وتسترشـد تعليقـاتي 
بـالالتزام والثقـة الظـاهرين اللذيـن يبديـهما حاليـا كـل مجلـس مـن مجـالس الشـيوخ القرويــة، أو 
التوبوليغا. كما أنـني أسترشـد بـالتزام مجلـس ممثلـي الجـزر (الفـايبول) بمشـروع البيـت الحديـث 
لتوكيـلاو، ووجـود زخـم قـوي لتعزيـــز دعــم مجــالس الشــيوخ القرويــة (التوبوليغــا)، وإتاحــة 
الفرصة لظهور هياكل حكم محلية توافق ظروف كل قريـة علـى حـدة. ونحـن نـدرك أنـه حـتى 
يتسنى لهياكل الحكم الناشـئة هـذه أن تكـون متينـة وفعالـة، لا بـد مـن توفـر ترتيبـات لخدمـات 
الدعم متسمة بالاتساق والفعالية. وإنـني علـى ثقـة أننـا قبـل أن نـودع سـنة ٢٠٠٢، سـتتمكن 

القرى الثلاث جميعها من إيجاد هياكلها وترتيباا الأولية لإدارة دفة الحكم. 
وانسجاما مع جهودنا الهادفة إلى جعـل القـرى هـي الأسـاس الـذي تقـوم عليـه الأمـة، 
وجعل السلطة القروية التقليدية مصدرا للسلطة أو �البـؤلي� في المسـائل الوطنيـة، أي مصـدرا 
لسلطة وضع السياسات للدولة، وهـي السـلطة الـتي نمارسـها حاليـا باعتبارنـا أعضـاء في مجلـس 
الفونو العام (الهيئة النيابية الوطنية)، فإننا نعد الآن بوصفنـا أعضـاء في مجـالس الشـيوخ القرويـة 
(التوبوليغا)، لكل قرية على حدة، لقبول الاضطلاع بمهام السلطة التي توكل إلينا مباشـرة مـن 
طرف مدير توكيلاو. وكما تدركون، فـإن هـذه السـلطة مفوضـة حاليـا لـس الفونـو العـام، 
ولـس ممثلـي الجـزر (الفـايبول)، عندمـا لا يكـون مجلـس الفونـو العـام منعقـدا. ويقـــوم مجلــس 
الشيوخ القروي (التوبوليغا)، بدوره، بتفويضنا نحن أعضاء مجلس الفونو العام، لأننا نمثِّل قرانـا 

في المنتدى الوطني. 
وهـذه الطريقـة الجديـدة والطبيعيـة لنقـل السـلطة مـن وراء البحـــار إلى الوطــن نفســه، 
حيث يوجد مكاا الطبيعي في المقام الأول، قد تصبح فعلا جـزءا مـن النـواة الثانيـة للدسـتور، 
الأمـر الـذي يعـد نتاجـا واقعيـا للاجتمـاع الـذي عقدتـه اللجنـة الدسـتورية الخاصــة في تشــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢. وحيثما وُجد الأمل توجد سبيل للخلاص. وحيثما عمـر الإيمـان قلـوب 

نساء ورجال توكيلاو، وجدوا لأنفسهم مخرجا، وحيثما توجهوا إلى االله، أمدهم بعونه. 
لقد سافرتم هنا مع جارتنا الجديدة، جويس يـو. مـادام، ونحـن جـد سـعداء إن اخـترتم 
توكيلاو لتكون أول ميناء تنـزلون فيه. وفي حضور البعثة التي تمثل مقر الأمم المتحدة، اسمحـوا 
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ـــامج  لي أن أشـكركم مـن أعمـاق قلـوب شـعب توكيـلاو علـى الدعـم الـذي أولاه مكتـب برن
الأمم المتحدة الإنمائي في آبيا لبلدنا الصغير عبر السنوات. 

ولقـد شـاركت زملائـي في مجلـس ممثلـي الجـــزر (الفــايبول)، بــالتصديق علــى مخطــط 
البرنامج متعدد الأقطار للفترة ٢٠٠٣-٢٠٠٧. وأعربنا عن اتفاقنا مع مجـالات البرنـامج ذات 
الأولوية للدورة البرنامجية الجديدة التي تبدأ في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣. ولعلكـم ترغبـون في 
توضيح هذه النقاط عندما نصل إلى الجـزء المخصـص مـن جـدول الأعمـال لدعوتكـم لمخاطبـة 

مجلس الفونو العام. 
وفي غضـون ذلـك، آمـل أن رحلتكـم، وبقيـة أعضـاء الوفـد، قـد كـانت مجديـة، ونحــن 

نتطلع بشكل بالغ إلى العمل معكم طوال السنوات القليلة المقبلة. 
وأود أن أي بياني بالاعتراف بأن العالم الخارجي، لا سيما الأمـم المتحـدة ووكالاـا 
وحكومــة نيوزيلنــدا، علــى أتم الاســتعداد لمســاعدة توكيــلاو، وإرشــادها، عنــــد الاقتضـــاء، 

ودعمها. 
وهـذا الوضـع بـالغ الإيجابيـة ونرجـو لـه أن يسـتمر. وحـتى يتسـنى القيـام بذلـك، فإننـــا 
نـدرك أنـه يتعـين علينـا القيـام بواجبنـا أيضـــا، وأن نلــتزم بتحويــل مــا نقولــه إلى أفعــال، قــدر 

المستطاع. 
ولهؤلاء الشركاء الثلاثة الشعور بالرضا لوجــود منـاخ إيجـابي شـامل، ولمـا يتـم إحـرازه 
من تقدم. ويعد ذلك في مجمله علامة طيبة للمستقبل. وفي هذا الصـدد، يصبـح لزامـا علينـا أن 
نتقدم بشكرنا الصادق علـى الاهتمـام المتواصـل والـدؤوب الـذي أبدتـه اللجنـة الخاصـة حيـال 
توكيـلاو، وتقديرنـا العميـق لذلـك. وإن وطننـا الصغـير سـيكتب لـه قطعـا البقـــاء بفضــل هــذا 

الدعم المستمر. 
وأخيرا وليس آخرا، يجب علي أن أعبر أيضا عن الامتنان الصـادق لحكومـة نيوزيلنـدا 
ـــه مــن مســاعدة ماليــة ومشــورة بشــكل  في شـخص القـائم بـالإدارة في توكيـلاو، لا لمـا تقدم
متواصل فقط، ولكن، كذلك، وعلى وجه التحديـد، لمـا تتحلـى بـه مـن صـبر وحكمـة للعمـل 

جنبا إلى جنب مع توكيلاو وهي تسعى لتحقيق ذاا. 
شـكرا لكـم وليبـارك االله الأمـم المتحـدة وجميـع وكالاـا، بمـا في ذلـك اللجنـة الخاصــة 

وحكومة نيوزيلندا وتوكيلاو. 
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 المرفق الثاني 
مذكرة بشأن الاجتماع بين توكيلاو ونيوزيلنـدا المقـرر عقـده في تشـرين 

  الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢: إطار العلاقة بين توكيلاو ونيوزيلندا 
لماذا يتم وضع إطار للعلاقة؟ 

يتمثل الغرض من إطار العلاقـة في توضيـح مـا يمكـن لنيوزيلنـدا وتوكيـلاو أن يتوقعـاه 
من بعضهما البعــض، ومـا هـي مسـؤوليات كـل منـهما حيـال الآخـر. وسـيتيح الإطـار هيكـلا 
واضحا متفقا عليه يمكن مـن خلالـه لكـلا الشـريكين العمـل معـا بثقـة حيـال تحقيـق الأهـداف 
المتفـق عليـها. كمـا يمكـن أن يتيـح أساســـا يتســنى، انطلاقــا منــه، الاســتمرار في بنــاء العلاقــة 

وتطويرها. 
 

من الذي يقرر محتويات إطار العلاقة؟ 
تقوم توكيلاو ونيوزيلندا معا بوضع إطار العلاقة، من خـلال المشـاورات والمحادثـات. 
ومن الأمور ذات الأهمية الحيوية أن يسهم الطرفان في وضع الإطار بشكل متكافئ وحقيقي. 

 
ما هو الشكل الذي سيتخذه إطار العلاقة؟ 

شرعت نيوزيلندا في العمل في مشروع إطار أولي للمشاورات مـع توكيـلاو، بيـد أنـه 
ليس من الواضح حتى الآن طبيعة الشكل النهائي الذي سـيتخذه الإطـار. ومـن المتوقـع أن يتـم 

إنجاز ما يلي من خلال إطار العلاقة: 
إعـادة تـأكيد اسـتمرارية التزامـات ومسـؤوليات توكيـلاو ونيوزيلنـدا حيـــال بعضــهما  �

البعض. 
تحديد القيم والمبادئ التي تشكِّل أسس العلاقة بين نيوزيلندا وتوكيلاو.  �

ـــة بصفــة  تـأكيد الشـروط الـتي تقـدم في ظلـها نيوزيلنـدا المسـاعدة الاقتصاديـة والإداري �
مستمرة إلى توكيلاو. 

ــها،  تحديـد المبـادئ الـتي توضـح مسـائل مثـل تلـك المتعلقـة بـأمن توكيـلاو والدفـاع عن �
ومشـاركة توكيـلاو في الشـؤون الإقليميـة والدوليـة، ودور مجتمـع توكيـــلاو المحلــي في 

نيوزيلندا، وعملية القضاء على الاستعمار. 



02-6088637

A/AC.109/2002/31

وضـع أنظمـة اتصـالات وتنسـيق ذات هيكليـة أفضـل بـين توكيـلاو ونيوزيلنـدا، حـــتى  �
يتسنى معالجة المسائل موضع الاهتمام المشترك لكلا الطرفين بشـكل أكـثر اسـتراتيجية 

ومنهجية في المستقبل. 
وخلاصـة القـول، فـإن إطـار العلاقـة ســـيوضح الأســس والبــارامترات للعلاقــات بــين 
توكيلاو ونيوزيلندا، بحيث يتوفر لدى الطرفين أسـاس جلـي للأنشـطة التخطيطيـة والإجرائيـة. 
ـــون  ومـن المقـرر أن تكـون الوثيقـة علـى مسـتوى المبـدأ. وفي الوقـت الـذي يقصـد منـها أن تك
مرشـدا للأنشـــطة العمليــة، فإــا لــن تحتــوي علــى تفــاصيل تتعلــق بمشــاريع أو مبــادرات أو 

مستويات تمويل محددة. 
 

ما هي الصلة بين إطار العلاقة وعملية التقييم؟ 
سيشكل إطار العلاقة جزءا مهما من عمليـة التقييـم. وسـيتم، مـن خـلال وضـع إطـار 
العلاقة، تحديد مسائل رئيسية ما برحت موضع اهتمام مشترك لتوكيلاو ونيوزيلندا علـى حـد 
سواء. وسيتم معالجة بعض هذه المسـائل مـن خـلال إطـار العلاقـة نفسـه. وثمـة مسـائل أخـرى 
يمكن علاجها منهجيا متى أُجريت مناقشات أكثر انتظاما بين الشريكين وفقـا لمـا يحـدده إطـار 

العلاقة. 
 

متى سيكون الإطار جاهزا؟ 
لم يتـم حـتى الآن الانتـــهاء مــن تحديــد جــدول زمــني لوضــع الإطــار. وقــد شــرعت 
نيوزيلندا في العمل على المشروع الأول للإطار، وتأمل أن تشاطرها توكيلاو النظر فيه بحلـول 
ـــدا في إمكانيــة الاتفــاق علــى الإطــار  ايـة تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢. كمـا تـأمل نيوزيلن

النهائي في الربع الأول من سنة ٢٠٠٣. 
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 المرفق الثالث 
  مذكرة بشأن المساعدة الاقتصادية التي تقدمها نيوزيلندا إلى توكيلاو 

تقدم نيوزيلندا، من خلال الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة، المسـاعدة الاقتصاديـة 
إلى توكيلاو، وقد خصصت هذه المساعدة للسنة المالية ٢٠٠٣/٢٠٠٢ على النحو التالي: 

(بملايين الدولارات النيوزيلندية) 
 ٤,٧٥ تقديم الدعم للحكم الذاتي (دعم الميزانية)
 ٢,٠٠ دعم المشاريع
 ٠,٦٥ مشروع البيت الحديث لتوكيلاو
 ٠,٧٠ المساهمات في الصندوق الاستئماني

 ٨,١٠ اموع
 

تقديم الدعم للحكم الذاتي   ألف –
تساهم منحة المبلغ السنوي المقطـوع المقـدم دعمـا للحكـم الـذاتي بنسـبة ٧٠ في المائـة 
تقريبا من إيرادات ميزانية توكيلاو، وتستهدف هذه المنحة تغطية العمليات الأساسية لحكومـة 

توكيلاو، بما في ذلك الصحة والتعليم. 
ويجـري حاليـــا اســتعراض مســتوى الدعــم المقــدم للحكــم الــذاتي. ويســتهدف هــذا 
ـــة  الاســتعراض إجــراء تقييــم يعتــد بــه لمــدى كفــاءة المســتوى الحــالي لدعــم الميزانيــة، وفعالي
الاسـتخدام الحـالي للمـوارد. كمـا سـيأخذ الاسـتعراض في الحسـبان مـا ستسـببه هيـاكل البيــت 
الحديث الناشئة من آثار على المـوارد. ويعـتزم إـاء الاسـتعراض قبـل اتخـاذ أي قـرارات تتعلـق 

بمخصصات التمويل لسنة ٢٠٠٤/٢٠٠٣. 
 

دعم المشاريع   باء –
تشمل الأنشطة الرئيسية المتفق عليها بـين نيوزيلنـدا وتوكيـلاو، في إطـار المخصصـات 

لدعم المشاريع، ما يلي: 
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الصحة 
يقـوم طبيـب يتخـذ مقـره في نيوزيلنـدا، وتعـاقدت معـــه الوكالــة النيوزيلنديــة للتنميــة 
ـــك  الدوليـة، بتقـديم الدعـم لإدارة الصحـة في توكيـلاو، وينسـق عـددا مـن الأنشـطة، بمـا في ذل
توفـير أطبـاء ميدانيـين وإجـراء الإحـالات الطبيـة إلى نيوزيلنـدا، والتدريـــب، وشــراء المعــدات. 
وأكد استعراض أجري حديثـا لهـذا المشـروع ضـرورة أن تتخـذ كـل مـن نيوزيلنـدا وتوكيـلاو 

إجراءات لمعالجة شواغل عديدة تتعلق بتقديم الخدمات الصحية في توكيلاو؛ 
 

التعليم 
في الوقــت الــذي تركــز فيــه المــوارد حاليــا علــى المنــح الدراســية وتوفــير مدرســــين 
متطوعين، أوصت دراسة ميدانيـة أجريـت حديثـا للنظـام التعليمـي في توكيـلاو، بتقـديم بعـض 
الدعـم التقـني العـاجل لإدارة التعليـم ووضـع اسـتراتيجية شـاملة لصـــوغ الاتجاهــات المســتقبلية 
للتعليم في توكيلاو. وتم الاتفاق بين توكيلاو ونيوزيلندا على العمل ـذه التوصيـات، باعتبـار 

ذلك مسألة ملحة؛ 
 

الهياكل الأساسية 
أُنجزا ثلثا مشروع قيمته ١,٨ مليـون دولار نيوزيلنـدي لـتزويد الجـزر المرجانيـة بطاقـة 
الديزل لمدة ٢٤ ساعة. وإثر محادثات أجريت بين الوكالة النيوزيلندية للتنمية الدولية وبرنـامج 
الأمم المتحدة الإنمائي، وبين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي واليونسكو، التزمت هذه الأطـراف 
بمسـؤولية إدارة عنصـــر الطاقــة الفولطاضوئيــة مــن المشــروع، وتســاهم فرنســا أيضــا في هــذا 

العنصر. 
وهناك مشروع على وشك أن يستأنف تحــت إدارة القـرى، تبلـغ قيمتـه مليـون دولار 
نيوزيلنــدي، ويــهدف إلى تحديــث أســاليب صيانــة المــدارس والمستشــفيات. وســتتم معالجـــة 

احتياجات الصيانة القائمة في إطار استعراض الدعم المقدم للحكم الذاتي. 
وإثـر الانتـهاء مـن مشـاريع الطاقـة والصيانـة، سـيتوفر التمويـل والقـــدرات المحليــة مــن 
مخصصــات ســنة ٢٠٠٤/٢٠٠٣، لتنفيــذ مشــروع مدتــه خمــــس ســـنوات لتطويـــر الهيـــاكل 
ـــوات  الأساســية، وذلــك لمواجهــة الاحتياجــات ذات الأولويــة مثــل الحواجــز البحريــة، والقن

المرجانية، وأرصفة رسو السفن، ومعدات المناولة. 
 

مشروع البيت الحديث لتوكيلاو   جيم –
تم توفير مبلغ إضافي من الاعتماد الانتقالي المخصـص لدعـم مشـروع البيـت الحديـث، 
بالتعــاون مــع برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، عــبر الســنوات الثــلاث الماضيــة. وتم توجيـــه 
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مساهمات الوكالة النيوزيلندية للتنمية الدولية إلى الأنشطة المتعلقة ببناء قـدرات القـرى، وإدارة 
المشاريع، والتدريب في مجال الأعمال التجاريـة الصغـيرة، وأصدقـاء شـبكة توكيـلاو. ووفـرت 
وزارة التنميـة الاقتصاديـة النيوزيلنديـة تمويـلا مسـتقلا، بالإضافـة إلى المســـاهمة التقنيــة، لإنشــاء 

 .FM محطات إذاعية تبث على موجة 
وإثر تحليل الخيارات المتاحة لتوكيـلاو لتطويـر صناعـة صيـد الأسمـاك، بحسـب التصـور 
ـــث، لســنة ٢٠٠٢، أبــدت الوكالــة النيوزيلنديــة  الموضـوع لهـا في إطـار مشـروع البيـت الحدي
للتنميـة الدوليـة اســـتعدادها لدعــم مشــاريع لمصــائد الأسمــاك تتســم بكوــا جيــدة التخطيــط 

ومستدامة تجاريا. 
 

الصندوق الاستئماني   دال –
يوجـد الـتزام مشـترك بـين نيوزيلنـدا وتوكيـلاو بإنشـاء صنـدوق اسـتئماني يضمـن مــع 
مرور الزمن إيرادا مستقلا طويـل الأمـد لتوكيـلاو. وفي انتظـار الانتـهاء مـن التفـاصيل المتعلقـة 
ـــون  بإنشـاء الصنـدوق، قـامت نيوزيلنـدا وتوكيـلاو، علـى التـوالي، بتخصيـص مبلغـي ٣,٤ ملي
دولار نيوزيلنـــــدي و ٠٠٠ ٦٨٠ دولار نيوزيلنـــــدي للصنـــــدوق. وخصصـــــت الوكالـــــــة 
ـــه ٠٠٠ ٧٠٠ دولار نيوزيلنــدي، مســاهمة منــها  النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة مبلغـا آخـر قيمت

للفترة ٢٠٠٣/٢٠٠٢.  
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 المرفق الرابع 
  خط سير البعثة والأنشطة التي قامت ا، آب/أغسطس ٢٠٠٢ 

الأنشطة المكان التاريخ 
الوصول من نيويورك آبيا الثلاثاء، ١٣ آب/أغسطس 
في الطريق إلى توكيلاو السفر بحرا الأربعاء، ١٤ آب/أغسطس
الوصول من آبيا فاكاأوفو الخميس، ١٥ آب/أغسطس

الاجتماع مع التوبوليغا (مجلس الشيوخ) وأهالي فاكاأوفو   
جولة في القرية   
زيارة مستشفى فنوافالا   
زيارة مدرسة تايلينيو   
زيارة شركة تيلي كوك   
المغادرة إلى أتافو   

الوصول من فاكاأوفو أتافو الجمعة، ١٦ آب/أغسطس 
الاجتماع مع التوبوليغا (مجلس الشيوخ) وأهالي أتافو   
جولة في القرية   
   FM زيارة محطة الإذاعة، نظام
زيارة المستشفى   
مغادرة أتافو   

الوصول من أتافو نوكونونو السبت، ١٧ آب/أغسطس 
مقابلة أهالي نوكونونو   
الاجتماع مع التوبوليغا (مجلس الشيوخ)   
قيام الوفد بغرس فسيلة جوز الهند (بولا- بولا)   
جولة في القرية   
زيارة مدرسة ماتيتي   
   FM زيارة محطة الإذاعة، نظام
الاجتماع مع مجلس الفونو العام   
مغادرة آبيا   

الوصول إلى آبيا (مساء) السفر بحرا الأحد، ١٨ آب/أغسطس 
الاجتمـاع مـع ممثلـي منظمـة الصحـة العالميـة، ومنظمـــة الأغذيــة آبيا الإثنين، ١٩ آب/أغسطس 

والزراعة، واليونسكو 
الاجتماع مع برنامج البيئة الإقليمي لجنوب المحيط الهادئ   

الاجتماع مع رئيس وزراء ساموا آبيا الثلاثاء، ٢٠ آب/أغسطس 
مغادرة نيوزيلندا (عبور خط التاريخ الدولي) آبيا الأربعاء، ٢١ آب/أغسطس
الوصول من آبيا ويلينغتون الخميس، ٢٢ آب/أغسطس
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الأنشطة المكان التاريخ 

  

مناقشـة مـائدة مسـتديرة برئاسـة نـائب الأمـين، وزارة الخارجيـــة 
ـــة،  والتجــارة، مــع أعضــاء الوكالــة النيوزيلنديــة للتنميــة الدولي
والأمم المتحدة، وشـعبة الكمنولـث، وشـعبتي الشـؤون القانونيـة 

والمحيط الهادئ 
الاجتماع مع ممثلي اتمع المحلي لتوكيلاو ويلينغتون الجمعة، ٢٣ آب/أغسطس 

  

مناقشة مائدة مسـتديرة حـول موضـوع �كيـف يمكـن للأقـاليم 
الصغـــيرة أن تبقـــى وتزدهـــر في عـــالم تم فيـــــه القضــــاء علــــى 

الاستعمار؟� 
اختتام البعثة لأعمالها   

 


